
WARNING: Vibration, temperature changes and board flex can loosen 
mounting screws and other hardware. Ensure all screws are tight before every 

riding session, and check ratchets and components are in working order. 

Before You Start Tools Needed

In The Box

Stance width and angles 
come down to personal 
preference. If you’re just 
starting out, scan this QR 
code to watch a video 
tutorial. Size 3 Phillips Head 

Screwdriver (PH3)

2x Bindings
2x Offset

Mounting Disks 8x Screws

Mount Your Bindings

If your binding model has a full-length 
footbed, remove it to access the 
mounting disk. Fuse model requires 
unscrewing.

1. Orient the mounting disk according 
to your snowboard’s insert type 
(4×4 or Channel). Flip it 180° to 
reduce either toe or heel overhang.

2.

Customize Your Highback

Using Your Bindings

Speed Entry

Exit

Pull down on the 
Snaplock.

1. Recline the highback. Slide boot out (rear 
foot first).

3.

Attaching the LeashTips

Attach a leash to your front binding 
here. Connect it to your boot every 
time you go riding. 

Adjust Your Straps

2.

Slide boot in (front foot 
first).

3. Pull up the highback. Flip the Snaplock 
closed.

5.4.

Pull down on the Snaplock.1. Recline the highback.2.
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Ръководство за употреба FLOW DESIGN

Преди да започнете 
Широчината на стенса и ъглите са въпрос на лично 
предпочитание. Ако сега започвате, сканирайте този QR код, за 
да гледате видео урок.

Необходими инструменти 
Кръстата отвертка размер 3 (PH3)

В кутията 
2x Автомата 
2x Offset монтажни диска 
8x Винта

ВНИМАНИЕ: Вибрациите, температурните промени и огъването 
на дъската могат да разхлабят монтажните винтове и други 
части. Уверете се, че всички винтове са затегнати преди всяко 
каране и проверявайте дали щраймерите и компонентите 
работят изправно.

Монтиране на автоматите
1. Ако моделът ви има цяла подложка (footbed), отстранете я, за 
да достигнете монтажния диск. Моделът Fuse изисква отвиване.
2. Ориентирайте монтажния диск според типа инсърти на 
сноуборда (4×4 или Channel). Завъртете го на 180°, за да 
намалите изстърчането на пръстите или петите.
3. Завъртете диска до желания ъгъл. Всяко деление е 3°.
4. Монтирайте автомата към сноуборда с предоставените 
винтове. Щраймерите трябва да са от външната страна на крака, 
когато сте в автомата.
5. Поставете обувката в автомата и проверете дали е центрирана 
върху дъската. Ако не е, разхлабете винтовете и регулирайте 
диска отново (вижте точка 2).
6. Поставете обратно подложката (където е приложимо).

Регулиране на страповете
1. Разхлабете страповете от двете страни и поставете обувката в 
автомата. Fusion Straps са проектирани да стоят върху горната 
част на обувката; Hybrid Straps имат отделен преден страп (toe 
strap), който трябва да мине над ъгъла на обувката.
2. Центрирайте страповете върху обувката.
3. Заключете QuickSet катарамите от вътрешната страна и 
регулирайте Locking System Ratchets, докато страповете 
прилепнат плътно, но не твърде стегнато.
4. Фиксирайте позицията на страпа. Моделите с LSR 2.0 ще се 
заключат автоматично, щом спрете да регулирате щраймера. Ако 
имате модел с оригиналните LSR катарами, заключете 
настройките, като натиснете лостчето на всеки щраймер надолу.

Персонализиране на Highback-а
1. Highback-ът на моделите NX2 и Fuse може също да се монтира 
по-напред или по-назад за фини настройки на изстърчането на 
пета/пръсти. 
Свалете винтовете и гайките преди настройката и ги върнете 
преди затягане.
2. Увеличаването на предния наклон (forward lean) на вашия 
highback осигурява по-агресивен контрол на пета. 
За регулиране: завъртете диска на Snaplock-а.

Използване на автоматите 
Бързо влизане (Speed Entry)
1. Дръпнете надолу Snaplock-а.
2. Наклонете highback-а назад.
3. Плъзнете обувката вътре (с пръстите напред).
4. Дръпнете highback-а нагоре.
5. Затворете Snaplock-а.
Излизане
1. Дръпнете надолу Snaplock-а.
2. Наклонете highback-а назад.
3. Плъзнете обувката навън (с петата напред).

Съвети
� На по-равни участъци, застанете с лице към склона (заден кант 
/ heel edge) преди влизане.
� На по-стръмни участъци, застанете с лице към върха (преден 
кант / toe edge) преди влизане.
� Ако условията го изискват, можете да използвате и 
щраймерите, за да влезете и излезете – точно както при 
обикновен автомат.

Поставяне на каишката (Leash) 
Закачете каишка (leash) към предния си автомат тук. Свързвайте 
я към обувката си всеки път, когато карате.

Uživatelský manuál FLOW DESIGN

Než začnete 
Šířka postoje (stance) a úhly jsou věcí osobních preferencí. Pokud 
teprve začínáte, naskenujte tento QR kód a podívejte se na video 
návod.

Potřebné nářadí 
Křížový šroubovák velikosti 3 (PH3)

V balení 
2x Vázání 
2x Offset montážní disky 
8x Šroubů

VAROVÁNÍ: Vibrace, změny teplot a prohnutí prkna mohou uvolnit 
montážní šrouby a další hardware. Před každým ježděním se ujistěte, 
že jsou všechny šrouby utažené, a zkontrolujte, zda jsou ráčny a 
komponenty funkční.

Montáž vázání
1. Pokud má váš model vázání celoplošný footbed (podložku), vyjměte 
jej, abyste se dostali k montážnímu disku. Model Fuse vyžaduje 
odšroubování.
2. Nasměrujte montážní disk podle typu insertů na vašem snowboardu 
(4×4 nebo Channel). Otočte jej o 180°, abyste zmenšili přesah špičky 
nebo paty.
3. Otočte disk do požadovaného úhlu. Každý zářez znamená 3°.
4. Namontujte vázání na snowboard pomocí dodaných šroubů. Ráčny 
by měly být na vnější straně nohy, když jste ve vázání.
5. Vložte botu do vázání a zkontrolujte, zda je vycentrovaná vůči prknu. 
Pokud ne, povolte šrouby a znovu nastavte disk (viz bod 2).
6. Vraťte footbed na místo (pokud je to nutné).

FLOW DESIGN Korisnički priručnik

Prije početka 
Širina stava i kutovi stvar su osobne preferencije. Ako tek počinjete, 
skenirajte ovaj QR kod za video vodič.

Potreban alat 
Križni odvijač veličine 3 (PH3)

U kutiji 
2x Vezovi 
2x Offset diskovi za montažu 
8x Vijaka

UPOZORENJE: Vibracije, promjene temperature i savijanje daske mogu 
olabaviti vijke za montažu i ostale dijelove. Osigurajte da su svi vijci 
zategnuti prije svake vožnje i provjerite jesu li račne i komponente 
ispravne.

Montirajte svoje vezove

FLOW DESIGN Gebruikershandleiding

Voordat je begint 
Stance breedte en hoeken zijn een persoonlijke voorkeur. Als je net 
begint, scan dan deze QR-code om een video-tutorial te bekijken.

Benodigd gereedschap 
Kruiskopschroevendraaier maat 3 (PH3)

In de doos 
2x Bindingen 
2x Offset Montage Discs 
8x Schroeven

WAARSCHUWING: Trillingen, temperatuurwisselingen en de flex van 
het board kunnen montageschroeven en andere hardware losmaken. 
Zorg ervoor dat alle schroeven vastgedraaid zijn voor elke sessie, en 
controleer of ratchets en onderdelen goed werken.

Monteer je bindingen
1. Als je model binding een voetbed (footbed) over de volledige lengte 
heeft, verwijder deze dan om bij de montage disc te komen. Bij het 
Fuse model moet je schroeven losdraaien.
2. Plaats de montage disc volgens het insert type van je snowboard 
(4×4 of Channel). Draai hem 180° om de overhang bij tenen of hiel te 
verminderen.
3. Draai de disc naar de gewenste hoek. Elke inkeping is 3°.
4. Monteer de binding op je snowboard met de meegeleverde 
schroeven. Ratchets moeten aan de buitenkant van je voet zitten als je 
in de binding staat.
5. Plaats de schoen in de binding en controleer of deze gecentreerd is 
op het board. Zo niet, draai de schroeven los en pas de disc aan (zie 
punt 2).
6. Plaats het voetbed terug (indien van toepassing).

Pas je Straps aan
1. Maak de straps aan beide kanten los en plaats de schoen in de 
binding. Fusion Straps zijn ontworpen om over de bovenkant van de 
schoen te vallen; Hybrid Straps hebben een aparte toe strap die over 
de hoek van de schoen moet vallen.
2. Centreer de straps over de schoen.
3. Vergrendel de QuickSet gespen aan de binnenkant, en stel de 
Locking System Ratchets af totdat de straps goed aansluiten maar niet 
te strak zitten.
4. Bepaal de positie van je strap. Modellen met LSR 2.0 vergrendelen 
automatisch zodra je stopt met het verstellen van de ratchet. Als je een 
model hebt met de originele LSR gespen, vergrendel je instellingen dan 
door de hendel op elke ratchet naar beneden te duwen.

Personaliseer je Highback
1. De highback op NX2 en Fuse modellen kan ook verder naar voren of 
achteren worden gemonteerd om de hiel/teen overhang fijn af te 
stellen. 
Verwijder schroeven en moeren voor het afstellen, en plaats ze terug 
voor het vastdraaien.

FLOW DESIGN Brugermanual

Før du starter 
Stance-bredde og vinkler er en personlig præference. Hvis du lige er 
startet, kan du scanne denne QR-kode for at se en videoguide.

Nødvendigt værktøj 
Størrelse 3 Phillips skruetrækker (PH3)

I kassen 
2x Bindinger 
2x Offset Monteringsdiske 
8x Skruer

ADVARSEL: Vibrationer, temperaturændringer og boardets fleksibilitet 
kan løsne monteringsskruer og andet hardware. Sørg for, at alle skruer 
er strammet før hver tur, og tjek at ratchets og komponenter fungerer 
korrekt.

Monter dine bindinger
1. Hvis din bindingsmodel har et footbed i fuld længde, skal du fjerne 
det for at få adgang til monteringsdisken. Fuse-modellen kræver, at det 
skrues løs.
2. Orienter monteringsdisken i henhold til dit snowboards insert-type 
(4×4 eller Channel). Vend den 180° for at reducere enten tå- eller 
hæl-overhæng.
3. Roter disken til din ønskede vinkel. Hvert hak svarer til 3°.
4. Monter bindingen på dit snowboard ved hjælp af de medfølgende 
skruer. Ratchets skal være på ydersiden af din fod, når du står i 
bindingen.
5. Placer støvlen i bindingen og tjek, at den er centreret over boardet. 
Hvis ikke, løsn skruerne og juster disken igen (se punkt 2).
6. Sæt footbed på plads igen (hvor det er relevant).

Juster dine stropper (Straps)
1. Løsn stropperne på begge sider og placer støvlen i bindingen. Fusion 
Straps er designet til at sidde over toppen af støvlen; Hybrid Straps har 
en separat tå-strop (toe strap), der skal gå over hjørnet af støvlen.
2. Centrer stropperne over støvlen.
3. Lås QuickSet-spænderne på indersiden, og juster Locking System 
Ratchets, indtil stropperne sidder godt til, men ikke for stramt.
4. Indstil din strop-position. Modeller med LSR 2.0 låser automatisk, så 
snart du stopper med at justere din ratchet. Hvis du har en model med 
de originale LSR-spænder, skal du låse dine indstillinger ved at trykke 

FLOW DESIGN Käyttöohje

Ennen aloitusta 
Stancen leveys ja kulmat ovat makuasia. Jos olet vasta aloittamassa, 
skannaa tämä QR-koodi katsoaksesi video-opastus.

Tarvittavat työkalut 
Koon 3 ristipääruuvimeisseli (PH3)

Pakkauksessa 
2x Siteet 
2x Offset-asennuskiekot (Mounting Disks) 
8x Ruuvit

VAROITUS: Tärinä, lämpötilan vaihtelut ja laudan taipuminen voivat 
löysätä asennusruuveja ja muita osia. Varmista ennen jokaista 
laskukertaa, että kaikki ruuvit ovat kireällä, ja tarkista, että räikät ja 
komponentit ovat toimintakunnossa.

Asenna siteet
1. Jos sidemallissasi on täyspitkä footbed (pohjallinen), irrota se 
päästäksesi käsiksi asennuskiekkoon. Fuse-malli vaatii ruuvauksen.
2. Aseta asennuskiekko lumilautasi inserttien tyypin mukaisesti (4×4 tai 
Channel). Käännä sitä 180° vähentääksesi varpaiden tai kantapään 
ylitystä.
3. Käännä kiekko haluamaasi kulmaan. Jokainen pykälä on 3°.
4. Kiinnitä side lumilautaan mukana toimitetuilla ruuveilla. Räikkien tulisi 
olla jalan ulkosyrjällä, kun olet siteessä.
5. Aseta kenkä siteeseen ja tarkista, että se on keskellä lautaa. Jos ei, 
löysää ruuveja ja säädä kiekkoa uudelleen (katso kohta 2).
6. Aseta footbed takaisin paikoilleen (mikäli sovellettavissa).

Säädä strapit
1. Löysää strapit molemmilta puolilta ja aseta kenkä siteeseen. Fusion 
Straps on suunniteltu istumaan kengän päällä; Hybrid Straps -malleissa 
on erillinen varvasstrapi (toe strap), jonka tulisi kulkea kengän kärjen 
yli.
2. Keskitä strapit kengän päälle.
3. Lukitse QuickSet-soljet sisäpuolelta ja säädä Locking System 
Ratchets -räikkiä, kunnes strapit ovat napakasti kiinni, mutta eivät liian 
tiukalla.
4. Lukitse strapin asento. Mallit, joissa on LSR 2.0, lukittuvat 
automaattisesti heti, kun lopetat räikän säätämisen. Jos sinulla on malli 
alkuperäisillä LSR-soljilla, lukitse asetukset painamalla jokaisen räikän 
vipu alas.

Kustomoi Highback
1. NX2- ja Fuse-mallien highback voidaan asentaa myös edemmäs tai 
taaemmas kantapään/varpaiden ylityksen hienosäätämiseksi. 
Irrota ruuvit ja mutterit ennen säätöä ja aseta ne takaisin ennen 
kiristämistä.
2. Highbackin etunojan (forward lean) lisääminen tarjoaa 
aggressiivisemman kontrollin takakantilla (heelside). 
Säätäminen: käännä Snaplockin rullaa.

Siteiden käyttö 
Nopea kiinnitys (Speed Entry)
1. Vedä Snaplock alas.
2. Kallista highback taakse.
3. Liu'uta kenkä sisään (etujalka edellä).
4. Vedä highback ylös.
5. Napsauta Snaplock kiinni.
Irrotus (Exit)
1. Vedä Snaplock alas.
2. Kallista highback taakse.
3. Liu'uta kenkä ulos (takajalka edellä).

Vinkkejä
� Tasaisemmilla alueilla käänny alamäkeen päin (takakantti/heel edge) 
ennen kiinnitystä.
� Jyrkemmillä alueilla käänny ylämäkeen päin (etukantti/toe edge) 
ennen kiinnitystä.
� Jos olosuhteet vaativat, voit käyttää myös räikkiä kiinnitykseen ja 
irrotukseen – aivan kuten tavallisissa siteissä.

FLOW DESIGN Kasutusjuhend

Enne alustamist 
Stance'i (asendi) laius ja nurgad on isikliku eelistuse küsimus. Kui oled 
alles alustamas, skaneeri seda QR-koodi, et vaadata videoõpetust.

Vajalikud tööriistad 
Suurus 3 ristpeaga kruvikeeraja (PH3)

Karbis 
2x Klambrid 
2x Offset kinnituskettad (Mounting Disks) 
8x Kruvid

HOIATUS: Vibratsioon, temperatuurimuutused ja laua paindumine 
võivad kinnituskruvisid ja muid osi lõdvendada. Veendu enne iga sõitu, 
et kõik kruvid on kinni, ning kontrolli, et ratchetid ja komponendid on 
töökorras.

Klambrite paigaldamine
1. Kui sinu klambrimudelil on täispikk footbed (tald), eemalda see, et 
pääseda ligi kinnituskettale. Fuse mudel nõuab kruvide lahtikeeramist.
2. Aseta kinnitusketas vastavalt oma lumelaua insertide tüübile (4×4 
või Channel). Pööra seda 180°, et vähendada varba või kanna 
üleulatuvust.
3. Pööra ketas soovitud nurga alla. Iga sälk on 3°.
4. Kinnita klamber lumelauale, kasutades kaasasolevaid kruvisid. 
Ratchetid peaksid olema jala välisküljel, kui oled klambris.
5. Aseta saabas klambrisse ja kontrolli, et see oleks laua suhtes 
tsentreeritud. Kui mitte, lõdvenda kruvisid ja reguleeri ketast uuesti (vt 
punkt 2).
6. Pane footbed tagasi (kui on asjakohane).

Rihmade (Straps) reguleerimine
1. Lõdvenda rihmad mõlemalt poolt ja aseta saabas klambrisse. Fusion 
Straps on loodud istuma saapa peal; Hybrid Straps omavad eraldi 
varbarihma (toe strap), mis peaks minema üle saapa nurga.
2. Tsentreeri rihmad saapa kohale.
3. Lukusta QuickSet pandlad siseküljel ja reguleeri Locking System 
Ratchets'eid, kuni rihmad on tihedalt vastas, kuid mitte liiga tugevalt.
4. Määra rihma asend. Mudelid, millel on LSR 2.0, lukustuvad 
automaatselt niipea, kui lõpetad ratcheti reguleerimise. Kui sul on 
mudel originaalsete LSR pannaldega, lukusta oma seadistused, surudes 
iga ratcheti hoova alla.

Highbacki kohandamine
1. Highbacki NX2 ja Fuse mudelitel saab paigaldada ka rohkem ette või 
taha, et peenhäälestada kanna/varba üleulatuvust. 
Eemalda kruvid ja mutrid enne häälestamist ning pane need tagasi 
enne pingutamist.
2. Highbacki forward lean'i (ettepoole kalde) suurendamine annab 
agressiivsema kontrolli kannakandil (heelside). 
Reguleerimiseks: pööra Snaplocki ketast.

Klambrite kasutamine 
Kiire sisenemine (Speed Entry)
1. Tõmba Snaplock alla.
2. Lükka highback taha.
3. Libista saabas sisse (esimene jalg ees).
4. Tõmba highback üles.
5. Lükka Snaplock kinni.
Väljumine (Exit)

Εγχεɩρίδɩο Χρήσης FLOW DESIGN

Πρɩν Ξεκɩνήσετε 
Το πλάτος του stance καɩ οɩ γωνίες είναɩ θέμα προσωπɩκής 
προτίμησης. Αν τώρα ξεκɩνάτε, σκανάρετε αυτόν τον κωδɩκό QR γɩα 
να παρακολουθήσετε ένα βίντεο με οδηγίες.

Απαραίτητα Εργαλεία 
Σταυροκατσάβɩδο Μεγέθους 3 (PH3)

Στο Κουτί 
2x ∆έστρες 
2x ∆ίσκοɩ Τοποθέτησης Offset 
8x Βίδες

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ: Οɩ κραδασμοί, οɩ αλλαγές θερμοκρασίας καɩ η 
ευκαμψία της σανίδας μπορούν να χαλαρώσουν τɩς βίδες 
τοποθέτησης καɩ άλλα εξαρτήματα. Βεβαɩωθείτε ότɩ όλες οɩ βίδες είναɩ 
σφɩχτές πρɩν από κάθε κατάβαση (session) καɩ ελέγξτε ότɩ οɩ 
καστάνɩες καɩ τα εξαρτήματα λεɩτουργούν σωστά.

Τοποθέτηση των ∆εστρών
1. Αν το μοντέλο της δέστρας σας έχεɩ πάτο (footbed) πλήρους 
μήκους, αφαɩρέστε τον γɩα να έχετε πρόσβαση στον δίσκο 
τοποθέτησης. Το μοντέλο Fuse απαɩτεί ξεβίδωμα.
2. Προσανατολίστε τον δίσκο τοποθέτησης ανάλογα με τον τύπο 
υποδοχών του snowboard σας (4×4 ή Channel). Γυρίστε τον κατά 180° 
γɩα να μεɩώσετε την προεξοχή είτε των δαχτύλων είτε της φτέρνας.
3. Περɩστρέψτε τον δίσκο στην επɩθυμητή γωνία. Κάθε εγκοπή 
αντɩστοɩχεί σε 3°.
4. Τοποθετήστε τη δέστρα στο snowboard χρησɩμοποɩώντας τɩς 
παρέχόμενες βίδες. Οɩ καστάνɩες πρέπεɩ να βρίσκονταɩ στην 
εξωτερɩκή πλευρά του ποδɩού σας όταν είστε μέσα στη δέστρα.
5. Τοποθετήστε την μπότα στη δέστρα καɩ ελέγξτε αν είναɩ 
κεντραρɩσμένη πάνω στη σανίδα. Αν όχɩ, χαλαρώστε τɩς βίδες καɩ 
ρυθμίστε ξανά τον δίσκο (δείτε σημείο 2).
6. Επανατοποθετήστε τον πάτο (όπου εφαρμόζεταɩ).

Ρύθμɩση των Straps
1. Χαλαρώστε τα straps καɩ στɩς δύο πλευρές καɩ τοποθετήστε την 
μπότα μέσα στη δέστρα. Τα Fusion Straps είναɩ σχεδɩασμένα να 
κάθονταɩ πάνω από το πάνω μέρος της μπότας. Τα Hybrid Straps 
δɩαθέτουν ξεχωρɩστό strap δαχτύλων (toe strap) που πρέπεɩ να 
περνάεɩ πάνω από τη γωνία της μπότας.
2. Κεντράρετε τα straps πάνω από την μπότα.
3. Κλεɩδώστε τɩς πόρπες QuickSet στην εσωτερɩκή πλευρά καɩ 
ρυθμίστε τɩς Locking System Ratchets μέχρɩ τα straps να είναɩ 
εφαρμοστά αλλά όχɩ πολύ σφɩχτά.
4. Ορίστε τη θέση του strap σας. Τα μοντέλα που δɩαθέτουν LSR 2.0 θα 
κλεɩδώσουν αυτόματα μόλɩς σταματήσετε να ρυθμίζετε την καστάνɩα. 
Αν έχετε μοντέλο με τɩς αρχɩκές πόρπες LSR, κλεɩδώστε τɩς ρυθμίσεɩς 
σας πɩέζοντας προς τα κάτω τον μοχλό σε κάθε καστάνɩα.

Προσαρμογή του Highback
1. Το highback στα μοντέλα NX2 καɩ Fuse μπορεί επίσης να 
τοποθετηθεί πɩο μπροστά ή πɩο πίσω γɩα να ρυθμɩστεί με ακρίβεɩα η 
προεξοχή φτέρνας/δαχτύλων. 
Αφαɩρέστε τɩς βίδες καɩ τα παξɩμάδɩα πρɩν τη μɩκρορύθμɩση καɩ 
επανατοποθετήστε τα πρɩν το σφίξɩμο.
2. Η αύξηση της κλίσης προς τα εμπρός (forward lean) στο highback 
σας προσφέρεɩ πɩο επɩθετɩκό έλεγχο στην πλευρά της φτέρνας 
(heelside). 
Γɩα ρύθμɩση: περɩστρέψτε τον επɩλογέα στο Snaplock.

Χρήση των ∆εστρών 
Γρήγορη Είσοδος (Speed Entry)
1. Τραβήξτε προς τα κάτω το Snaplock.
2. Ρίξτε το highback προς τα πίσω.
3. Γλɩστρήστε την μπότα μέσα (με τα δάχτυλα μπροστά).
4. Τραβήξτε το highback προς τα πάνω.
5. Κλείστε το Snaplock.
Έξοδος (Exit)
1. Τραβήξτε προς τα κάτω το Snaplock.
2. Ρίξτε το highback προς τα πίσω.
3. Γλɩστρήστε την μπότα έξω (με τη φτέρνα μπροστά).

Συμβουλές
� Σε πɩο επίπεδες περɩοχές, κοɩτάξτε προς την κατηφόρα (πλευρά της 
φτέρνας / heel edge) πρɩν την είσοδο.
� Σε πɩο απότομες περɩοχές, κοɩτάξτε προς την ανηφόρα (πλευρά των 
δαχτύλων / toe edge) πρɩν την είσοδο.
� Αν οɩ συνθήκες το απαɩτούν, μπορείτε επίσης να χρησɩμοποɩήσετε 
τɩς καστάνɩες γɩα είσοδο καɩ έξοδο – ακρɩβώς όπως σε μɩα κανονɩκή 
δέστρα.

Τοποθέτηση του Ιμάντα Ασφαλείας (Leash) 
Συνδέστε έναν ɩμάντα ασφαλείας (leash) στην μπροστɩνή σας δέστρα 

FLOW DESIGN Benutzerhandbuch

Bevor du startest 
Die Stance-Breite und die Winkel sind eine Frage der persönlichen 
Vorliebe. Wenn du gerade erst anfängst, scanne diesen QR-Code, um 
ein Video-Tutorial anzusehen.

Benötigtes Werkzeug 
Kreuzschlitzschraubendreher Größe 3 (PH3)

Lieferumfang 
2x Bindungen 
2x Offset-Montagedisks 
8x Schrauben

WARNUNG: Vibrationen, Temperaturschwankungen und der Flex des 
Boards können Montageschrauben und andere Bauteile lockern. Stelle 
vor jeder Session sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, und 
überprüfe, ob Ratschen und Komponenten ordnungsgemäß 
funktionieren.

Montage der Bindung
1. Wenn dein Bindungsmodell ein durchgehendes Fußbett (full-length 
footbed) hat, entferne es, um Zugang zur Montagedisc zu erhalten. 
Beim Modell Fuse muss es abgeschraubt werden.
2. Richte die Montagedisc entsprechend dem Insert-Typ deines 
Snowboards aus (4×4 oder Channel). Drehe sie um 180°, um den 
Überstand an Zehen oder Fersen zu verringern.
3. Drehe die Disc in den gewünschten Winkel. Jede Kerbe entspricht 
3°.
4. Montiere die Bindung mit den mitgelieferten Schrauben auf deinem 
Snowboard. Die Ratschen sollten sich an der Außenseite deines Fußes 
befinden, wenn du in der Bindung stehst.
5. Stelle den Boot in die Bindung und prüfe, ob er mittig auf dem Board 
steht. Falls nicht, löse die Schrauben und justiere die Disc neu (siehe 
Punkt 2).
6. Setze das Fußbett wieder ein (sofern zutreffend).

Anpassen der Straps
1. Löse die Straps auf beiden Seiten und stelle den Boot in die Bindung. 
Fusion Straps sind so konzipiert, dass sie auf der Oberseite des Boots 
sitzen; Hybrid Straps verfügen über einen separaten Zehen-Strap (Toe 
Strap), der über die Ecke des Boots verlaufen sollte.
2. Zentriere die Straps über dem Boot.
3. Verriegle die QuickSet-Schnallen an der Innenseite und justiere die 
Locking System Ratchets, bis die Straps fest anliegen, aber nicht zu 
eng sind.
4. Fixiere deine Strap-Position. Modelle mit LSR 2.0 verriegeln 
automatisch, sobald du aufhörst, die Ratsche einzustellen. Wenn du ein 
Modell mit den ursprünglichen LSR-Schnallen hast, verriegle deine 
Einstellungen, indem du den Hebel an jeder Ratsche nach unten 
drückst.

Passe dein Highback an
1. Das Highback bei NX2- und Fuse-Modellen kann auch weiter vorne 
oder hinten montiert werden, um den Fersen-/Zehenüberstand 
feinabzustimmen. 
Entferne Schrauben und Muttern vor der Feinjustierung und bringe sie 
vor dem Festziehen wieder an.
2. Eine Erhöhung des Forward Leans (Vorlage) an deinem Highback 
sorgt für eine aggressivere Kontrolle auf der Fersenkante (Heelside). 
Zum Einstellen: Drehe das Rädchen am Snaplock.

Verwendung deiner Bindungen 
Speed Entry (Schnelleinstieg)
1. Ziehe den Snaplock nach unten.
2. Klappe das Highback nach hinten.
3. Gleite mit dem Boot hinein (vorderer Fuß zuerst).
4. Ziehe das Highback nach oben.
5. Klappe den Snaplock zu.
Ausstieg (Exit)
1. Ziehe den Snaplock nach unten.
2. Klappe das Highback nach hinten.
3. Gleite mit dem Boot heraus (hinterer Fuß zuerst).

Tipps
� Stelle dich in flacheren Bereichen vor dem Einstieg mit dem Blick 
talwärts (Fersenkante/Heel Edge).
� Stelle dich in steileren Bereichen vor dem Einstieg mit dem Blick 
bergauf (Zehenkante/Toe Edge).
� Wenn die Bedingungen es erfordern, kannst du auch die Ratschen 
zum Ein- und Aussteigen verwenden – genau wie bei einer 
herkömmlichen Bindung.

Anbringen der Leash 

Lámhleabhar Úsáideora FLOW DESIGN

Roimh Thosú 
Duit Is rogha phearsanta iad leithead an 'stance' (seasamh) agus na 
huillinneacha. Má tá tú díreach ag tosnú, scan an cód QR seo chun 
féachaint ar fhíseán teagaisc.

Uirlisí a Theastaíonn 
Scriúire Phillips Méid 3 (PH3)

Sa Bhosca 
2x Ceangail 
2x Dioscaí Gléasta Offset 
8x Scriúnna

RABHADH: Is féidir le creathadh, athruithe teochta agus lúbthacht an 
chláir scriúnna gléasta agus crua-earraí eile a scaoileadh. Cinntigh go 
bhfuil gach scriú teann roimh gach seisiún marcaíochta, agus seiceáil 
go bhfuil na ratchets agus na comhpháirteanna ag obair i gceart.

Gléas Do Cheangail
1. Má tá 'footbed' (leaba coise) lánfhada ag do mhúnla ceangail, bain é 
chun teacht ar an diosca gléasta. Teastaíonn díscriú ón múnla Fuse.
2. Treoraigh an diosca gléasta de réir an chineál 'insert' ar do chlár 
sneachta (4×4 nó Channel). Cas 180° é chun an ladhar nó an tsáil a 
laghdú ó bheith ag gobadh amach.
3. Rothlaigh an diosca go dtí an uillinn atá uait. Is ionann gach eang 
agus 3°.
4. Gléas an ceangal ar do chlár sneachta ag baint úsáide as na 
scriúnna a sholáthraítear. Ba chóir go mbeadh na ratchets ar an taobh 
amuigh de do chos nuair atá tú sa cheangal.
5. Cuir an bhróg sa cheangal agus seiceáil go bhfuil sí lárnaithe ar an 
gclár. Mura bhfuil, scaoil na scriúnna agus athcheartaigh an diosca 
(féach pointe 2).
6. Cuir an footbed ar ais (más cuí).

Coigeartaigh Do Straps
1. Scaoil na straps ar an dá thaobh agus cuir an bhróg isteach sa 
cheangal. Tá Fusion Straps deartha chun suí thar bharr na bróige; tá 
strap ladhar ar leith (toe strap) ag Hybrid Straps ar chóir dó dul thar 
choirnéal na bróige.
2. Lárnaigh na straps thar an mbróg.
3. Glasáil na búclaí QuickSet ar an taobh istigh, agus coigeartaigh na 
Locking System Ratchets go dtí go bhfuil na straps teann ach gan a 
bheith ró-dhaingean.
4. Socraigh suíomh do strap. Glasálfaidh samhlacha a bhfuil LSR 2.0 
acu go huathoibríoch chomh luath agus a stopann tú ag coigeartú an 
ratchet. Má tá múnla agat leis na búclaí bunaidh LSR, glasáil do 
shocruithe tríd an luamhán a bhrú síos ar gach ratchet.

Saincheap Do Highback
1. Is féidir an highback ar mhúnlaí NX2 agus Fuse a ghléasadh níos 
faide chun tosaigh nó chun deiridh freisin chun an tsáil/ladhar atá ag 
gobadh amach a mhionchoigeartú. 
Bain scriúnna agus cnónna roimh mhionchoigeartú, agus cuir ar ais iad 
roimh theannadh.
2. Má mhéadaítear an 'forward lean' (claonadh chun tosaigh) ar do 
highback, tugtar rialú níos ionsaithí ar an tsáil (heelside). 
Chun coigeartú a dhéanamh: cas an dhiail ar an Snaplock.

Ag Úsáid Do Cheangail 
Iontráil Thapa (Speed Entry)
1. Tarraing an Snaplock anuas.
2. Claon an highback siar.
3. Sleamhnaigh an bhróg isteach (cos tosaigh ar dtús).
4. Tarraing an highback suas.
5. Cas an Snaplock dúnta.
Éalú (Exit)
1. Tarraing an Snaplock anuas.
2. Claon an highback siar.
3. Sleamhnaigh an bhróg amach (cos cúil ar dtús).

Leideanna
� Ar limistéir níos cothroime, tabhair aghaidh síos an cnoc (ciumhais 
na sála/heel edge) roimh dhul isteach.
� Ar limistéir níos géire, tabhair aghaidh suas an cnoc (ciumhais na 
ladhar/toe edge) roimh dhul isteach.
� Má éilíonn na coinníollacha é, is féidir leat na ratchets a úsáid freisin 
chun dul isteach agus amach – díreach cosúil le gnáthcheangal.

An Iall a Cheangal (Attaching the Leash) 
Ceangail iall (leash) le do cheangal tosaigh anseo. Ceangail í le do 
bhróg gach uair a théann tú ag marcaíocht.

FLOW DESIGN Használati Útmutató

Mielőtt elkezdenéd 
A terpesz (stance) szélessége és a szögek személyes preferencia 
kérdései. Ha még csak most ismerkedsz a sporttal, olvasd be ezt a 
QR-kódot egy oktatóvideó megtekintéséhez.

Szükséges szerszámok 
3-as méretű csillagcsavarhúzó (PH3)

A doboz tartalma 
2x Kötés 
2x Offset szerelőtárcsa (Mounting Disks) 
8x Csavar

FIGYELEM: A rázkódás, a hőmérséklet-ingadozás és a deszka 
hajlékonysága (flex) miatt a rögzítőcsavarok és egyéb alkatrészek 
kilazulhatnak. Minden csúszás előtt győződj meg arról, hogy minden 
csavar szoros, és ellenőrizd, hogy a csatok (ratchets) és az alkatrészek 
megfelelően működnek-e.

A kötések felszerelése
1. Ha a kötésed teljes hosszúságú talpbetéttel (footbed) rendelkezik, 
vedd ki azt, hogy hozzáférj a szerelőtárcsához. A Fuse modellnél 
ehhez csavarozásra van szükség.
2. Helyezd el a szerelőtárcsát a snowboardod inzerttípusának 
megfelelően (4×4 vagy Channel). Forgasd el 180°-kal, hogy 
csökkentsd a lábujj vagy a sarok túllógását.
3. Forgasd a tárcsát a kívánt szögbe. Minden rovátka 3°-ot jelent.
4. Szereld fel a kötést a snowboardra a mellékelt csavarok 
segítségével. A csatoknak (ratchets) a láb külső oldalán kell lenniük, 
amikor a kötésben állsz.
5. Helyezd a bakancsot a kötésbe, és ellenőrizd, hogy középen 
helyezkedik-e el a deszkán. Ha nem, lazítsd meg a csavarokat, és 
állítsd be újra a tárcsát (lásd a 2. pontot).
6. Helyezd vissza a talpbetétet (ahol alkalmazható).

A pántok (Straps) beállítása
1. Lazítsd meg a pántokat mindkét oldalon, és helyezd a bakancsot a 
kötésbe. A Fusion Straps úgy vannak kialakítva, hogy a bakancs tetején 
feküdjenek fel; a Hybrid Straps különálló orrpánttal (toe strap) 
rendelkeznek, amelynek a bakancs sarkán/orrán kell átívelnie.
2. Igazítsd a pántokat a bakancs közepére.
3. Rögzítsd a QuickSet csatokat a belső oldalon, és állítsd be a Locking 
System Ratchets-et addig, amíg a pántok szorosan illeszkednek, de 
nem túl szorosak.
4. Rögzítsd a pánt pozícióját. Az LSR 2.0-val felszerelt modellek 
automatikusan rögzülnek, amint abbahagyod a csat állítását. Ha az 
eredeti LSR csatokkal rendelkező modelled van, rögzítsd a 
beállításokat az egyes csatokon lévő kar lenyomásával.

A Highback testreszabása
1. Az NX2 és Fuse modellek highbackje előrébb vagy hátrébb is 
felszerelhető a sarok/lábujj túllógás finomhangolása érdekében. 
A finomhangolás előtt távolítsd el a csavarokat és anyákat, majd a 
meghúzás előtt helyezd vissza őket.
2. A highback dőlésszögének (forward lean) növelése agresszívabb 
irányítást biztosít a sarokélen (heelside). 
Beállítás: forgasd el a Snaplockon található tárcsát.

A kötések használata 
Gyors belépés (Speed Entry)
1. Húzd le a Snaplockot.
2. Döntsd hátra a highbacket.
3. Csúsztasd be a bakancsot (az elülső lábfejjel előre).
4. Húzd fel a highbacket.
5. Hajtsd vissza (zár) a Snaplockot.
Kilépés (Exit)
1. Húzd le a Snaplockot.
2. Döntsd hátra a highbacket.
3. Csúsztasd ki a bakancsot (a hátsó lábbal/sarokkal kezdve).

Tippek
� Laposabb területeken fordulj a völgy felé (sarokél / heel edge) a 
belépés előtt.
� Meredekebb területeken fordulj a hegy felé (lábujjél / toe edge) a 
belépés előtt.
� Ha a körülmények megkívánják, a csatokat (ratchets) is használhatod 
a be- és kilépéshez – pont úgy, mint egy hagyományos kötésnél.

A Leash (biztonsági pánt) rögzítése 
Rögzíts egy leasht az elülső kötésedhez itt. Csatlakoztasd a 
bakancsodhoz minden alkalommal, amikor csúszni mész.

Manuale Utente FLOW DESIGN

Prima di Iniziare 
La larghezza dello stance e gli angoli sono una preferenza personale. 
Se sei alle prime armi, scansiona questo codice QR per guardare un 
video tutorial.

Strumenti Necessari 
Cacciavite a croce (Phillips) misura 3 (PH3)
Nella Confezione 
2x Attacchi 
2x Dischi di Montaggio Offset 
8x Viti

ATTENZIONE: Le vibrazioni, i cambiamenti di temperatura e la 
flessibilità della tavola possono allentare le viti di montaggio e altri 
componenti. Assicurati che tutte le viti siano ben strette prima di ogni 
sessione e controlla che i cricchetti e i componenti siano funzionanti.

Monta i tuoi Attacchi
1. Se il tuo modello di attacco ha un footbed (plantare) a tutta 
lunghezza, rimuovilo per accedere al disco di montaggio. Il modello 
Fuse richiede di svitarlo.
2. Orienta il disco di montaggio in base al tipo di inserti del tuo 
snowboard (4×4 o Channel). Ruotalo di 180° per ridurre la sporgenza 
della punta o del tallone.
3. Ruota il disco all'angolazione desiderata. Ogni tacca corrisponde a 
3°.
4. Monta l'attacco sul tuo snowboard utilizzando le viti fornite. I 
cricchetti devono trovarsi all'esterno del piede quando sei nell'attacco.
5. Posiziona lo scarpone nell'attacco e controlla che sia centrato sulla 
tavola. In caso contrario, allenta le viti e regola nuovamente il disco 
(vedi punto 2).
6. Riposiziona il footbed (dove applicabile).

Regola i tuoi Strap
1. Allenta gli strap su entrambi i lati e posiziona lo scarpone nell'attacco. 
I Fusion Straps sono progettati per appoggiarsi sulla parte superiore 
dello scarpone; gli Hybrid Straps presentano un toe strap (strap in 
punta) separato che deve passare sopra l'angolo dello scarpone.
2. Centra gli strap sullo scarpone.
3. Blocca le fibbie QuickSet all'interno e regola i Locking System 
Ratchets finché gli strap non sono aderenti ma non troppo stretti.
4. Fissa la posizione del tuo strap. I modelli dotati di LSR 2.0 si 
bloccheranno automaticamente non appena smetti di regolare il 
cricchetto. Se hai un modello con i cricchetti LSR originali, blocca le tue 
impostazioni spingendo verso il basso la leva su ogni cricchetto.

Personalizza il tuo Highback
1. L'highback sui modelli NX2 e Fuse può essere montato anche più 
avanti o indietro per regolare con precisione la sporgenza 
tallone/punta. 
Rimuovi viti e dadi prima della regolazione fine e riposizionali prima di 
stringere.
2. Aumentare il forward lean (inclinazione frontale) sul tuo highback 
offre un controllo più aggressivo in conduzione sui talloni (heelside). 
Per regolare: gira la rotella sullo Snaplock.

Uso dei tuoi Attacchi 
Ingresso Rapido (Speed Entry)
1. Tira giù lo Snaplock.
2. Reclina l'highback all'indietro.
3. Fai scivolare lo scarpone dentro (piede anteriore per primo).
4. Tira su l'highback.
5. Chiudi lo Snaplock.
Uscita (Exit)
1. Tira giù lo Snaplock.
2. Reclina l'highback all'indietro.
3. Fai scivolare lo scarpone fuori (piede posteriore per primo).

Consigli
� Nelle zone più pianeggianti, mettiti con la faccia a valle (laminato 
tallone/heel edge) prima di entrare.
� Nelle zone più ripide, mettiti con la faccia a monte (laminato 
punta/toe edge) prima di entrare.
� Se le condizioni lo richiedono, puoi anche usare i cricchetti per 
entrare e uscire – proprio come in un attacco normale.

Attaccare il Leash 
Attacca un leash (laccetto di sicurezza) al tuo attacco anteriore qui. 
Collegalo al tuo scarpone ogni volta che vai a fare snowboard.

Fuse Model
Reduce
toe drag

Reduce
heel drag

Fuse Model

Rotate the disk to your desired angle. 
Each notch is 3°.

3. Mount the binding to your snowboard 
using the supplied screws. Ratchets 
should be on the outside of your foot 
when in the binding.

4.

Place boot in binding and check it’s 
centered over the board. If not, loosen 
the screws and re-adjust the disk (see 
point 2).

5. Replace the footbed 
(where applicable). 

6.

LSR 2.0 LSR

“Click!”

Fusion Hybrid

Fusion Hybrid

LSRQuickSet

NX2 Fuse

+

-

+-

Fusion Hybrid

Lock down the QuickSet buckles on 
the inside, and adjust the Locking 
System Ratchets until the straps are 
snug but not too tight.

3. Set your strap position. Models 
featuring LSR 2.0 will lock 
automatically as soon as you stop 
adjusting the ratchet. If you have a 
model with the original LSR buckles, 
lock in your settings by pushing 
down the lever on each ratchet.

4.

Loosen the straps on both sides and 
place the boot into the binding. 
Fusion Straps are designed to sit 
over the top of the boot; Hybrid 
Straps feature a separate toe strap 
that should go over the corner of the 
boot.

1. The highback on NX2 and Fuse models 
can also be mounted further forward or 
back to fine-tune heel/toe overhang.
Remove screws and nuts before 
fine-tuning, and replace before tightening.

1. Increasing the forward lean on 
your highback delivers more 
aggressive heelside control.
To adjust: spin the dial on the 
Snaplock.

2.

Center the straps over the boot.2.

On flatter areas, face down the hill 
(heel edge) before entry.

On steeper areas, face up the hill 
(toe edge) before entry.

If the conditions demand it, you can 
also use the ratchets to get in and 
out – just like a regular binding.

•

• 

•

nidecker.com

FLOW DESIGN 用户手册

开始之前 
站姿宽度和角度取决于个人喜好。如果您刚刚开始接触滑雪，请扫描此二维码
观看视频教程。

所需工具 
�号十字螺丝刀 (PH�)

包装盒内 
�x 固定器 
�x 偏置安装盘 (Offset Mounting Disks) 
�x 螺丝

警告： 震动、温度变化和雪板的弯曲可能会导致安装螺丝和其他硬件松动。每
次滑雪前，请确保所有螺丝都已拧紧，并检查棘轮扣和组件是否工作正常。

安装您的固定器
�. 如果您的固定器型号配有全长脚垫 (full-length footbed)，请将其取下以接
触安装盘。Fuse 型号需要拧开螺丝。
�. 根据您单板的孔位类型（�x� 或 Channel）调整安装盘的方向。旋转 ���° 可
减少脚尖或脚跟的凸出。
�. 将安装盘旋转至所需角度。每个刻度代表 �°。
�. 使用提供的螺丝将固定器安装在您的单板上。踩入固定器时，棘轮扣应位于
脚的外侧。
�. 将雪鞋放入固定器中，检查其是否在板上居中。如果没有，请松开螺丝并重新
调整安装盘（见第 � 点）。
�. 放回脚垫（如适用）。

调节您的绑带 (Straps)
�. 松开两侧的绑带，将雪鞋放入固定器中。Fusion Straps 设计为覆盖在雪鞋顶
部；Hybrid Straps 配有独立的脚尖绑带 (toe strap)，应覆盖在雪鞋的前角位置
。
�. 将绑带在雪鞋上居中。
�. 锁定内侧的 QuickSet 扣，并调节 Locking System Ratchets，直到绑带贴合
但不要太紧。
�. 设定您的绑带位置。配备 LSR �.� 的型号在您停止调节棘轮时会自动锁定。
如果您拥有的是配备原始 LSR 扣具的型号，请按下每个棘轮上的拉杆来锁定
设置。

自定义您的 Highback
�. NX� 和 Fuse 型号的 Highback 也可以向前或向后安装，以微调脚跟/脚尖的
凸出。微调前请取下螺丝和螺母，拧紧前请将其装回。
�. 增加 Highback 的前倾角 (forward lean) 可提供更激进的后刃 (heelside) 
控制。 调节方法：旋转 Snaplock 上的拨盘。

使用您的固定器 
快速穿入 (Speed Entry)
�. 向下拉 Snaplock。
�. 向后放倒 Highback。
�. 滑入雪鞋（前脚先入）。
�. 向上拉起 Highback。
�. 扣合 Snaplock。
脱出 (Exit)
�. 向下拉 Snaplock。
�. 向后放倒 Highback。
�. 滑出雪鞋（后脚先出）。

小贴士
· 在较平坦的区域，穿入前请面向山下（后刃/heel edge）。
· 在较陡峭的区域，穿入前请面向山上（前刃/toe edge）。
· 如果条件需要，您也可以像使用普通固定器一样使用棘轮扣进出。

连接防丢带 (Leash) 
将防丢带 (leash) 连接到您的前脚固定器此处。每次滑雪时都要将其连接到您
的雪鞋上。

1. Ako vaš model veza ima podložak (footbed) pune dužine, uklonite ga 
kako biste pristupili disku za montažu. Model Fuse zahtijeva odvijanje.
2. Usmjerite disk za montažu prema vrsti inserta na vašem snowboardu 
(4×4 ili Channel). Okrenite ga za 180° kako biste smanjili izbočenje 
prstiju ili pete.
3. Rotirajte disk do željenog kuta. Svaki zubac je 3°.
4. Montirajte vez na snowboard koristeći priložene vijke. Račne bi 
trebale biti s vanjske strane stopala kada ste u vezu.
5. Stavite bucu u vez i provjerite je li centrirana na dasci. Ako nije, 
otpustite vijke i ponovno namjestite disk (vidi točku 2).
6. Vratite podložak (gdje je primjenjivo).

Podesite svoje strapove
1. Otpustite strapove s obje strane i stavite bucu u vez. Fusion Straps 
dizajnirani su da stoje preko gornjeg dijela buce; Hybrid Straps imaju 
zaseban strap za prste (toe strap) koji treba ići preko kuta buce.
2. Centrirajte strapove preko buce.
3. Zaključajte QuickSet kopče s unutarnje strane i podešavajte Locking 
System Ratchets dok strapovi ne budu pripijeni, ali ne prečvrsti.
4. Postavite poziciju strapa. Modeli koji sadrže LSR 2.0 automatski će 
se zaključati čim prestanete podešavati račnu. Ako imate model s 
originalnim LSR kopčama, zaključajte postavke pritiskom poluge prema 
dolje na svakoj račni.

Prilagodite svoj Highback
1. Highback na modelima NX2 i Fuse također se može montirati više 
naprijed ili natrag za fino podešavanje izbočenja pete/prstiju. 
Uklonite vijke i matice prije finog podešavanja i vratite ih prije 
zatezanja.
2. Povećanje prednjeg nagiba (forward lean) na vašem highbacku 
pruža agresivniju kontrolu na petama (heelside). 
Za podešavanje: okrenite kotačić na Snaplocku.

Korištenje vezova 
Brzi ulazak (Speed Entry)
1. Povucite Snaplock prema dolje.
2. Spustite highback prema natrag.
3. Kliznite bucom unutra (prvo prednja noga).
4. Povucite highback prema gore.
5. Zatvorite Snaplock.
Izlazak
1. Povucite Snaplock prema dolje.
2. Spustite highback prema natrag.
3. Izvucite bucu van (prvo stražnja noga).

Savjeti
� Na ravnijim dijelovima, okrenite se nizbrdo (rubnjak na peti) prije 
ulaska.
� Na strmijim dijelovima, okrenite se uzbrdo (rubnjak na prstima) prije 
ulaska.
� Ako uvjeti to zahtijevaju, možete koristiti i račne za ulazak i izlazak – 
baš kao kod običnog veza.

Pričvršćivanje sigurnosnog remena (Leash) 
Pričvrstite sigurnosni remen (leash) na svoj prednji vez ovdje. Spojite 
ga na bucu svaki put kada idete bordati.

Nastavení strapů
1. Povolte strapy na obou stranách a vložte botu do vázání. Fusion 
Straps jsou navrženy tak, aby seděly přes horní část boty; Hybrid 
Straps mají oddělený přední strap (toe strap), který by měl jít přes 
špičku boty.
2. Vycentrujte strapy přes botu.
3. Zajistěte přezky QuickSet na vnitřní straně a upravujte Locking 
System Ratchets, dokud strapy nebudou přiléhat, ale nebudou příliš 
těsné.
4. Nastavte polohu strapu. Modely vybavené LSR 2.0 se automaticky 
zajistí, jakmile přestanete nastavovat ráčnu. Pokud máte model s 
původními LSR přezkami, uzamkněte nastavení zatlačením páčky na 
každé ráčně dolů.

Přizpůsobení Highbacku
1. Highback u modelů NX2 a Fuse lze také namontovat více dopředu 
nebo dozadu pro jemné doladění přesahu paty/špičky. 
Před laděním odstraňte šrouby a matice a před utažením je vraťte zpět.
2. Zvýšení náklonu dopředu (forward lean) na vašem highbacku 
poskytuje agresivnější kontrolu na hraně u paty (heelside). 
Pro nastavení: otočte kolečkem na Snaplocku.

Používání vázání 
Rychlé nastupování (Speed Entry)
1. Zatáhněte za Snaplock dolů.
2. Sklopte highback dozadu.
3. Zasuňte botu dovnitř (špičkou napřed).
4. Vytáhněte highback nahoru.
5. Zavřete Snaplock.
Vystupování
1. Zatáhněte za Snaplock dolů.
2. Sklopte highback dozadu.
3. Vysuňte botu ven (patou napřed).

Tipy
� Na rovinatějších místech se před nastupováním otočte směrem ze 
svahu (na hranu u paty / heel edge).
� Na strmějších místech se před nastupováním otočte směrem do 
svahu (na hranu u špičky / toe edge).
� Pokud to podmínky vyžadují, můžete pro nastupování a vystupování 
použít i ráčny – stejně jako u běžného vázání.

Připevnění pojistného řemínku (Leash) 
Připevněte pojistný řemínek k přednímu vázání zde. Připněte jej k botě 
pokaždé, když jdete jezdit.

grebet ned på hver ratchet.

Tilpas din Highback
1. Highbacken på NX2- og Fuse-modeller kan også monteres længere 
fremme eller tilbage for at finjustere hæl-/tå-overhæng. 
Fjern skruer og møtrikker før finjustering, og sæt dem på plads igen før 
stramning.
2. Øget forward lean på din highback giver mere aggressiv kontrol på 
hælkanten (heelside). 
For at justere: drej på skiven på Snaplock'en.

Brug af dine bindinger 
Speed Entry (Hurtig indstigning)
1. Træk ned i Snaplock'en.
2. Læn highbacken tilbage.
3. Glid støvlen ind (forreste fod først).
4. Træk highbacken op.
5. Vip Snaplock'en i låst position.
Exit (Udgang)
1. Træk ned i Snaplock'en.
2. Læn highbacken tilbage.
3. Glid støvlen ud (bageste fod først).

Tips
� På fladere områder skal du vende nedad bakken (hælkant/heel edge) 
før indstigning.
� På stejlere områder skal du vende opad bakken (tåkant/toe edge) før 
indstigning.
� Hvis forholdene kræver det, kan du også bruge dine ratchets til at 
komme ind og ud – præcis som på en almindelig binding.

Montering af Leash 
Fastgør en leash til din forreste binding her. Forbind den til din støvle, 
hver gang du skal ud at ride.

2. Het vergroten van de forward lean op je highback zorgt voor meer 
agressieve controle aan de hielkant (heelside). 
Om aan te passen: draai aan het wieltje op de Snaplock.

Gebruik van je bindingen 
Speed Entry (Snelle Instap)
1. Trek de Snaplock naar beneden.
2. Klap de highback naar achteren.
3. Schuif de schoen erin (voorste voet eerst).
4. Trek de highback omhoog.
5. Klik de Snaplock dicht.
Exit (Uitstappen)
1. Trek de Snaplock naar beneden.
2. Klap de highback naar achteren.
3. Schuif de schoen eruit (achterste voet eerst).

Tips
� Op vlakkere stukken, ga met je gezicht naar het dal staan 
(hielkant/heel edge) voor het instappen.
� Op steilere stukken, ga met je gezicht naar de berg staan 
(teenkant/toe edge) voor het instappen.
� Als de omstandigheden daarom vragen, kun je ook de ratchets 
gebruiken om in en uit te stappen – net als bij een gewone binding.

De Leash bevestigen 
Bevestig hier een leash aan je voorste binding. Maak deze vast aan je 
schoen, elke keer dat je gaat boarden.

1. Tõmba Snaplock alla.
2. Lükka highback taha.
3. Libista saabas välja (tagumine jalg ees)

Nõuanded
� Tasasematel aladel vaata enne sisenemist mäest alla (kannakant/heel 
edge).
� Järsematel aladel vaata enne sisenemist mäest üles (varbakant/toe 
edge).
� Kui tingimused seda nõuavad, võid sisenemiseks ja väljumiseks 
kasutada ka ratcheteid – täpselt nagu tavalise klambri puhul.

Turvarihma (Leash) kinnitamine 
Kinnita turvarihm (leash) oma eesmise klambri külge siin. Ühenda see 
oma saapaga iga kord, kui lähed sõitma.

Karkuremmin kiinnitys 
Kiinnitä karkuremmi (leash) etusiteeseesi tähän. Kiinnitä se kenkääsi 
joka kerta, kun lähdet laskemaan.

Befestige hier eine Leash an deiner vorderen Bindung. Verbinde sie 
jedes Mal mit deinem Boot, wenn du fahren gehst.

εδώ. Συνδέστε τον στην μπότα σας κάθε φορά που πηγαίνετε γɩα 
snowboard.



ATTENTION: Les vibrations, les changements de température et le flex de la 
planche peuvent desserrer les vis de montage et autre visserie. Assurez-vous 
que toutes les vis soient bien serrées avant chaque session de ride, et vérifiez 

que les cliquets et composants soient en bon état de marche.

Avant de Commencer Outils Nécessaires 

Dans la Boîte 

La largeur de stance et les 
angles sont une 
préférence personnelle. Si 
vous débutez, scannez ce 
code QR pour regarder un 
tutoriel vidéo. Tournevis cruciforme 

taille 3 (PH3)

2x Fixations 
2x Disques de 

montage Offset 8x Vis

Montez Vos Fixations

Si votre modèle de fixation a une 
semelle intégrale (full-length footbed), 
retirez-la pour accéder au disque de 
montage. Le modèle Fuse nécessite un 
dévissage.

1. Orientez le disque de montage selon 
le type d'inserts de votre snowboard 
(4×4 ou Channel). Retournez-le à 
180° pour réduire le dépassement des 
orteils ou des talons.

2.

Personnalisez Votre Highback

Utilisation de Vos Fixations 

Entrée Rapide (Speed Entry)

Sortie

Tirez le Snaplock vers 
le bas.

1. Inclinez le highback vers 
l'arrière.

Glissez la boot vers 
l'extérieur (pied arrière 
en premier).

3.

Fixation du LeashConseils

Attachez un leash à votre fixation 
avant ici. Connectez-le à votre boot à 
chaque fois que vous allez rider.

Ajustez Vos Straps

2.

Glissez la boot à 
l'intérieur (pied avant 
en premier).

3. Relevez le highback. Refermez le Snaplock. 5.4.

Tirez le Snaplock vers le bas.1. Inclinez le highback vers l'arrière.2.

Fuse Model
Reduce
toe drag

Reduce
heel drag

Fuse Model

Tournez le disque à l'angle désiré. 
Chaque cran correspond à 3°.

3. Montez la fixation sur votre snowboard 
en utilisant les vis fournies. Les 
boucles doivent être à l'extérieur de 
votre pied lorsque vous êtes dans la 
fixation.

4.

Placez la boot dans la fixation et vérifiez 
qu'elle est centrée sur la planche. Si ce 
n'est pas le cas, desserrez les vis et 
réajustez le disque (voir point 2).

5. Remettez la semelle 
en place (le cas échéant).

6.

LSR 2.0 LSR

“Click!”

Fusion Hybrid

Fusion Hybrid

LSRQuickSet

NX2 Fuse

+

-

+-

Fusion Hybrid

Verrouillez les boucles QuickSet à 
l'intérieur, et ajustez les Locking 
System Ratchets jusqu'à ce que les 
straps soient ajustés mais pas trop 
serrés.

3. Réglez la position de votre strap. Les 
modèles équipés de LSR 2.0 se 
verrouillent automatiquement dès que 
vous arrêtez d'ajuster le cliquet. Si 
vous avez un modèle avec les boucles 
LSR originales, verrouillez vos 
réglages en abaissant le levier sur 
chaque cliquet.

4.

Desserrez les straps des deux côtés 
et placez la boot dans la fixation. Les 
Fusion Straps sont conçus pour 
reposer sur le dessus de la boot ; les 
Hybrid Straps disposent d'un strap 
d'orteils séparé qui doit passer sur le 
coin de la boot.

1. Le highback sur les modèles NX2 et Fuse 
peut aussi être monté plus en avant ou en 
arrière pour affiner le dépassement 
talon/orteils. 
Retirez les vis et écrous avant d'affiner le 
réglage, et remettez-les avant de serrer.

1. Augmenter le forward lean 
(inclinaison avant) de votre 
highback offre un contrôle plus 
agressif en carre talon. 
Pour ajuster : tournez la 
molette sur le Snaplock.

2.

Centrez les straps sur la boot.2.

Sur les zones plus plates, faites face 
à la pente (carre talon) avant de 
chausser.

Sur les zones plus raides, faites 
face à la montée (carre orteils) 
avant de chausser.

Si les conditions l'exigent, vous 
pouvez aussi utiliser les cliquets 
pour entrer et sortir – comme avec 
une fixation classique.

•

• 

•

Flow Design
Manuel d'Utilisation

日本語 (JA)

한국어 (KO)

LATVIEŠU (LV)

LIETUVIŲ (LT)

MALTI (MT)

POLSKI (PL)

PORTUGUÊS (PT)

ROMÂNĂ (RO)

РУССКИЙ (RU)

SLOVENČINA (SK)

SLOVENŠČINA (SL)

ESPAÑOL (ES)

SVENSKA (SV)

FLOW DESIGN ユーザーマニュアル

始める前に
 スタンス幅やアングル（角度）は個人の好みによります。スノーボードを始めたば
かりの方は、このQRコードをスキャンしてチュートリアル動画をご覧ください。

必要なツール
 サイズ�のプラスドライバー (PH�)

同梱品 
�x ビンディング 
�x オフセット・マウンティングディスク 
�x ビス

警告： 振動、気温の変化、ボードのフレックス（たわみ）により、取り付けビスやそ
の他の金具が緩むことがあります。滑走前には必ず全てのビスがしっかりと締ま
っていることを確認し、ラチェットや各パーツが正常に動作するか点検してくださ
い。

ビンディングの取り付け
�. お使いのビンディングにフルレングスのフットベッドが付いている場合は、マウ
ンティングディスクにアクセスするためにそれを取り外してください。Fuseモデル
はネジを外す必要があります。
�. スノーボードのインサートタイプ (�x� または Channel) に合わせてマウンティ
ングディスクの向きを合わせます。���°回転させることで、つま先またはかかとの
オーバーハング（はみ出し）を減らすことができます。
�. ディスクを希望のアングルに回転させます。�目盛りは�°です。
�. 付属のビスを使ってビンディングをスノーボードに取り付けます。ビンディング
を装着した際、ラチェットが足の外側にくるようにしてください。
�. ブーツをビンディングに置き、ボードの中心にあるか確認します。中心にない場
合は、ビスを緩めてディスクを再調整してください (手順�参照)。
�. フットベッドを元の位置に戻します (該当する場合)。

ストラップ (Straps) の調整
�. 両側のストラップを緩め、ブーツをビンディングに入れます。Fusion Strapsは
ブーツの甲全体を覆うように設計されています。Hybrid Strapsは独立したトゥス
トラップ (toe strap) を備えており、ブーツのつま先部分に掛ける必要があります
。
�. ストラップをブーツの中心に合わせます。
�. 内側のQuickSetバックルをロックし、ストラップがしっかりとフィットするまで (
きつすぎない程度に) Locking System Ratchetsを調整します。
�. ストラップの位置を固定します。LSR �.�搭載モデルは、ラチェットの調整を止
めると自動的にロックされます。従来のLSRバックル搭載モデルの場合は、各ラ
チェットのレバーを押し下げて設定をロックしてください。

ハイバック (Highback) のカスタマイズ
�. NX�およびFuseモデルのハイバックは、ヒール/トゥのオーバーハングを微調
整するために、前後位置を調整して取り付けることも可能です。
調整前にビスとナットを取り外し、締める前に元に戻してください。
�. ハイバックのフォワードリーン (前傾角度) を大きくすると、ヒールサイドでのコ
ントロール性が高まります。 
調整方法：Snaplockのダイヤルを回してください。

ビンディングの使用方法 
スピードエントリー (Speed Entry)
�. Snaplockを引き下げます。
�. ハイバックを後ろに倒します。
�. ブーツをスライドさせて中に入れます (前足から)。
�. ハイバックを引き上げます。
�. Snaplockを閉じてロックします。
取り外し (Exit)
�. Snaplockを引き下げます。
�. ハイバックを後ろに倒します。
�. ブーツをスライドさせて外に出します (後ろ足から)。

ヒント
• 緩やかな場所では、斜面の下方向 (ヒールエッジ側) を向いて装着します。
• 急な場所では、斜面の上方向 (トゥエッジ側) を向いて装着します。
• 状況に応じて、通常のビンディングのようにラチェットを使って脱着することも
可能です。

リーシュコード (Leash) の取り付け 
フロント (前足) のビンディングのこの位置にリーシュコードを取り付けます。滑
走時は毎回必ずブーツに繋いでください。

FLOW DESIGN Naudotojo vadovas

Prieš pradedant 
Stovėsenos (stance) plotis ir kampai yra asmeninio pasirinkimo reikalas. 
Jei esate pradedantysis, nuskenuokite šį QR kodą, kad peržiūrėtumėte 
vaizdo pamoką.

Reikalingi įrankiai 
3 dydžio kryžminis atsuktuvas (PH3)

Dėžėje 
2x Apkaustai 
2x "Offset" montavimo diskai 
8x Varžtai

ĮSPĖJIMAS: Vibracija, temperatūros pokyčiai ir lentos lankstumas gali 
atlaisvinti montavimo varžtus ir kitas detales. Prieš kiekvieną čiuožimą 
įsitikinkite, kad visi varžtai yra priveržti, ir patikrinkite, ar sagtys 
(ratchets) ir komponentai veikia tinkamai.

Apkaustų montavimas
1. Jei jūsų apkaustų modelis turi viso ilgio padą (footbed), nuimkite jį, 
kad pasiektumėte montavimo diską. Fuse modeliui reikia atsukti 
varžtus.
2. Nukreipkite montavimo diską pagal savo snieglentės insertų tipą 
(4×4 arba Channel). Pasukite jį 180°, kad sumažintumėte pirštų arba 
kulno išsikišimą.
3. Pasukite diską norimu kampu. Kiekviena įranta atitinka 3°.
4. Primontuokite apkaustą prie snieglentės naudodami pridedamus 
varžtus. Sagtys (ratchets) turi būti išorinėje pėdos pusėje, kai esate 
įlipę į apkaustą.
5. Įstatykite batą į apkaustą ir patikrinkite, ar jis yra lentos centre. Jei 
ne, atlaisvinkite varžtus ir sureguliuokite diską iš naujo (žr. 2 punktą).
6. Įdėkite padą (footbed) atgal (jei taikoma).

Dirželių (Straps) reguliavimas
1. Atlaisvinkite dirželius abiejose pusėse ir įstatykite batą į apkaustą. 
Fusion Straps sukurti taip, kad gulėtų ant bato viršaus; Hybrid Straps 
turi atskirą priekinį dirželį (toe strap), kuris turi eiti per bato kampą.
2. Centruokite dirželius virš bato.

FLOW DESIGN Lietotāja rokasgrāmata

Pirms sākat 
Stājas (stance) platums un leņķi ir personīga izvēle. Ja jūs tikai sākat, 
noskenējiet šo QR kodu, lai noskatītos video pamācību.

Nepieciešamie instrumenti 
3. izmēra krustveida skrūvgriezis (PH3)

Kastē 
2x Stiprinājumi 
2x Offset montāžas diski 
8x Skrūves

BRĪDINĀJUMS: Vibrācija, temperatūras izmaiņas un dēļa lokanība var 
padarīt vaļīgas montāžas skrūves un citas detaļas. Pirms katras 
braukšanas sesijas pārliecinieties, vai visas skrūves ir cieši pievilktas, 
un pārbaudiet, vai sprūdrati un komponenti ir darba kārtībā.

Stiprinājumu montāža
1. Ja jūsu stiprinājuma modelim ir pilna garuma pēdas pamatne 
(footbed), noņemiet to, lai piekļūtu montāžas diskam. Fuse modelim 
nepieciešama atskrūvēšana.
2. Orientējiet montāžas disku atbilstoši jūsu sniega dēļa insertu tipam 
(4×4 vai Channel). Pagrieziet to par 180°, lai samazinātu purngala vai 
papēža pārkari.
3. Pagrieziet disku vēlamajā leņķī. Katra iedaļa ir 3°.
4. Uzstādiet stiprinājumu uz sniega dēļa, izmantojot komplektā esošās 
skrūves. Sprūdratiem (ratchets) jāatrodas pēdas ārpusē, kad esat 
stiprinājumā.
5. Ievietojiet zābaku stiprinājumā un pārbaudiet, vai tas ir centrēts uz 
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Zanim zaczniesz 
Szerokość stance'u (rozstawu) i kąty to kwestia osobistych preferencji. 
Jeśli dopiero zaczynasz, zeskanuj ten kod QR, aby obejrzeć samouczek 
wideo.

Potrzebne narzędzia 
Śrubokręt krzyżakowy nr 3 (PH3)

W pudełku 
2x Wiązania 
2x Dyski montażowe Offset 
8x Śruby

OSTRZEŻENIE: Wibracje, zmiany temperatury i flex (elastyczność) 
deski mogą poluzować śruby montażowe i inne elementy. Upewnij się, 
że wszystkie śruby są dokręcone przed każdą jazdą i sprawdź, czy 
pompki (ratchets) oraz komponenty są sprawne.

Montaż wiązań
1. Jeśli Twój model wiązania posiada wkładkę (footbed) na całej 
długości, wyjmij ją, aby uzyskać dostęp do dysku montażowego. Model 
Fuse wymaga odkręcenia śrub.
2. Ustaw dysk montażowy zgodnie z typem insertów w Twojej desce 
snowboardowej (4×4 lub Channel). Obróć go o 180°, aby zmniejszyć 
wystawanie palców lub pięt.
3. Obróć dysk do pożądanego kąta. Każde nacięcie odpowiada 3°.
4. Zamontuj wiązanie na desce, używając dołączonych śrub. Pompki 
powinny znajdować się po zewnętrznej stronie stopy, gdy stoisz w 
wiązaniu.
5. Włóż but do wiązania i sprawdź, czy jest wyśrodkowany na desce. 
Jeśli nie, poluzuj śruby i ponownie wyreguluj dysk (patrz punkt 2).
6. Włóż z powrotem wkładkę (jeśli dotyczy).

Regulacja strapów (Straps)
1. Poluzuj strapy z obu stron i włóż but do wiązania. Fusion Straps są 
zaprojektowane tak, aby leżeć na górnej części buta; Hybrid Straps 
posiadają oddzielny strap na palce (toe strap), który powinien 
przechodzić przez czubek/narożnik buta.
2. Wyśrodkuj strapy na bucie.
3. Zablokuj klamry QuickSet po wewnętrznej stronie i wyreguluj pompki 
Locking System Ratchets, aż strapy będą przylegać, ale nie będą zbyt 
ciasne.
4. Ustal pozycję strapa. Modele wyposażone w LSR 2.0 zablokują się 
automatycznie, gdy tylko przestaniesz regulować pompkę. Jeśli masz 
model z oryginalnymi klamrami LSR, zablokuj ustawienia, naciskając 
dźwignię na każdej pompce w dół.

Dostosuj swój Highback
1. Highback w modelach NX2 i Fuse można również zamontować 
bardziej z przodu lub z tyłu, aby precyzyjnie wyregulować wystawanie 
pięty/palców. 
Wyjmij śruby i nakrętki przed regulacją i włóż je z powrotem przed 
dokręceniem.
2. Zwiększenie kąta pochylenia (forward lean) na highbacku zapewnia 
bardziej agresywną kontrolę na krawędzi tylnej (heelside). 
Aby wyregulować: obróć pokrętło na Snaplocku.
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Qabel Ma Tibda
Il-wisa' tal-istance u l-angoli huma kwistjoni ta' preferenza personali. 
Jekk għadek kif bdejt, skennja dan il-kodiċi QR biex tara vidjow tutorja.

Għodda Meħtieġa 
Tornavit Phillips Daqs 3 (PH3)

Fil-Kaxxa 
2x Bindings 
2x Diski tal-Immuntar Offset 
8x Viti

TWISSIJA: Il-vibrazzjoni, il-bidliet fit-temperatura u l-flessibbiltà 
tal-bord jistgħu jħollu l-viti tal-immuntar u ħardwer ieħor. Kun żgur li 
l-viti kollha huma ssikkati qabel kull sessjoni ta' rkib, u ċċekkja li 
r-ratchets u l-komponenti qed jaħdmu sew.

Immonta l-Bindings Tiegħek
1. Jekk il-mudell tal-binding tiegħek għandu footbed (suletta) tul sħiħ, 
neħħiha biex taċċessa d-diska tal-immuntar. Il-mudell Fuse jeħtieġ li 
tħoll il-viti.
2. Orjenta d-diska tal-immuntar skont it-tip ta' insert tas-snowboard 
tiegħek (4×4 jew Channel). Dawwarha 180° biex tnaqqas l-overhang 
tas-swaba' jew tal-għarqub.
3. Dawwar id-diska għall-angolu mixtieq tiegħek. Kull çentru (notch) 
huwa 3°.
4. Immonta l-binding mas-snowboard tiegħek billi tuża l-viti pprovduti. 
Ir-ratchets għandhom ikunu fuq in-naħa ta' barra ta' sieqek meta tkun 
fil-binding.
5. Poġġi l-boot fil-binding u ċċekkja li huwa ċċentrat fuq il-bord. Jekk 
le, ħoll il-viti u aġġusta d-diska mill-ġdid (ara punt 2).
6. Poġġi l-footbed lura f'postu (fejn applikabbli).

Aġġusta s-Straps Tiegħek
1. Ħoll is-straps fuq iż-żewġ naħat u poġġi l-boot fil-binding. Fusion 
Straps huma ddisinjati biex joqogħdu fuq il-parti ta' fuq tal-boot; Hybrid 
Straps għandhom strap tas-swaba' (toe strap) separat li għandu jmur 
fuq ir-rokna tal-boot.
2. Iċċentra s-straps fuq il-boot. 3.akkar il-bokkli QuickSet fuq ġewwa, u 
aġġusta l-Locking System Ratchets sakemm is-straps ikunu ssikkati 
iżda mhux wisq.
3. Issettja l-pożizzjoni tal-istrap tiegħek. Mudelli li għandhom LSR 2.0 
jissakkru awtomatikament malli tieqaf taġġusta r-ratchet. Jekk għandek 
mudell bil-bokkli LSR oriġinali, sakkar is-settings tiegħek billi timbotta 
l-lieva 'l isfel fuq kull ratchet.

Ippersonalizza l-Highback Tiegħek
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Înainte de a Începe 
Lățimea stance-ului (poziției) și unghiurile sunt o preferință personală. 
Dacă ești la început, scanează acest cod QR pentru a viziona un tutorial 
video.

Unelte Necesare 
Șurubelniță în cruce (Phillips) mărimea 3 (PH3)

În Cutie 
2x Legături 
2x Discuri de Montare Offset 
8x Șuruburi

AVERTISMENT: Vibrațiile, schimbările de temperatură și flexarea plăcii 
pot slăbi șuruburile de montare și alte componente hardware. 
Asigură-te că toate șuruburile sunt strânse înainte de fiecare sesiune 
de dat și verifică dacă clicheții (ratchets) și componentele sunt în stare 
de funcționare.

Montarea Legăturilor
1. Dacă modelul tău de legătură are un footbed (talpă) pe toată 
lungimea, scoate-l pentru a accesa discul de montare. Modelul Fuse 
necesită deșurubare.
2. Orientează discul de montare în funcție de tipul de inserții al 
snowboard-ului tău (4×4 sau Channel). Rotește-l cu 180° pentru a 
reduce ieșirea în afară a vârfului sau a călcâiului (overhang).
3. Rotește discul la unghiul dorit. Fiecare gradație reprezintă 3°.
4. Montează legătura pe snowboard folosind șuruburile furnizate. 
Clicheții ar trebui să fie pe exteriorul piciorului atunci când ești în 
legătură.
5. Așază boot-ul în legătură și verifică dacă este centrat pe placă. Dacă 
nu, slăbește șuruburile și reglează din nou discul (vezi punctul 2).
6. Pune la loc footbed-ul (acolo unde se aplică).

Reglarea Strap-urilor (Curelelor)
1. Slăbește strap-urile pe ambele părți și așază boot-ul în legătură. 
Fusion Straps sunt concepute să stea peste partea superioară a 
boot-ului; Hybrid Straps au un strap de vârf (toe strap) separat care ar 
trebui să vină peste colțul/vârful boot-ului.
2. Centrează strap-urile peste boot.
3. Blochează cataramele QuickSet pe interior și reglează Locking 
System Ratchets până când strap-urile sunt fixe, dar nu prea strânse.
4. Setează poziția strap-ului. Modelele echipate cu LSR 2.0 se vor 
bloca automat imediat ce nu mai reglezi clichetul. Dacă ai un model cu 
cataramele LSR originale, blochează setările împingând în jos maneta 
de pe fiecare clichet.

Personalizarea Highback-ului
1. Highback-ul la modelele NX2 și Fuse poate fi montat, de asemenea, 
mai în față sau mai în spate pentru a regla fin ieșirea în afară a 
călcâiului/vârfului. 
Scoate șuruburile și piulițele înainte de reglajul fin și pune-le la loc 
înainte de strângere.
2. Creșterea înclinației frontale (forward lean) a highback-ului oferă un 
control mai agresiv pe cantul de călcâie (heelside). 
Pentru reglare: rotește rotița de pe Snaplock.

Utilizarea Legăturilor 
Intrare Rapidă (Speed Entry)
1. Trage în jos de Snaplock.
2.  Lasă highback-ul pe spate (recline).
3. Glisează boot-ul înăuntru (piciorul din față primul).
4. Trage highback-ul în sus.
5. Închide Snaplock-ul.
Ieșire (Exit)
1. Trage în jos de Snaplock.
2. Lasă highback-ul pe spate.
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Antes de Começar 
A largura do stance e os ângulos são uma preferência pessoal. Se 
estás agora a começar, faz o scan deste código QR para ver um vídeo 
tutorial.

Ferramentas Necessárias 
Chave de fendas Phillips Tamanho 3 (PH3)

Na Caixa 
2x Fixações 
2x Discos de Montagem Offset 
8x Parafusos

AVISO: A vibração, as mudanças de temperatura e a flexibilidade da 
prancha podem desapertar os parafusos de montagem e outras 
ferragens. Assegura-te de que todos os parafusos estão apertados 
antes de cada sessão de ride, e verifica se os ratchets e componentes 
estão a funcionar corretamente.

Monta as tuas Fixações
1. Se o teu modelo de fixação tiver um footbed (palmilha) a todo o 
comprimento, remove-o para aceder ao disco de montagem. O modelo 
Fuse requer desaparafusar.
2. Orienta o disco de montagem de acordo com o tipo de inserts da tua 
prancha de snowboard (4×4 ou Channel). Roda-o 180° para reduzir o 
excesso (overhang) na ponta ou no calcanhar.
3. Roda o disco para o ângulo desejado. Cada ranhura equivale a 3°.
4. Monta a fixação na tua prancha de snowboard usando os parafusos 
fornecidos. Os ratchets devem estar na parte exterior do teu pé 
quando estiveres na fixação.
5. Coloca a bota na fixação e verifica se está centrada na prancha. Se 
não estiver, desaperta os parafusos e ajusta novamente o disco (ver 
ponto 2).
6. Coloca o footbed novamente no lugar (se aplicável).

Ajusta os teus Straps
1. Desaperta os straps de ambos os lados e coloca a bota na fixação. 
Os Fusion Straps são desenhados para assentar sobre o topo da bota; 
os Hybrid Straps apresentam um strap de ponta (toe strap) separado 
que deve passar sobre o canto da bota.
2. Centra os straps sobre a bota.
3. Tranca as fivelas QuickSet no interior, e ajusta os Locking System 
Ratchets até que os straps estejam justos mas não demasiado 
apertados.
4. Define a posição do teu strap. Modelos com LSR 2.0 trancarão 
automaticamente assim que parares de ajustar o ratchet. Se tens um 
modelo com as fivelas LSR originais, tranca as tuas definições 
empurrando a patilha para baixo em cada ratchet.

Personaliza o teu Highback
1. O highback nos modelos NX2 e Fuse também pode ser montado 
mais à frente ou mais atrás para ajustar com precisão o excesso de 
calcanhar/ponta. 
Remove os parafusos e porcas antes do ajuste fino, e volta a 
colocá-los antes de apertar.
2. Aumentar o forward lean (inclinação frontal) no teu highback 
proporciona um controlo mais agressivo no canto do calcanhar 
(heelside). 
Para ajustar: roda o disco no Snaplock.

Usar as tuas Fixações 
Entrada Rápida (Speed Entry)
1. Puxa o Snaplock para baixo.
2. Reclina o highback para trás.

Užívateľský manuál FLOW DESIGN

Skôr než začnete 
Šírka postoja (stance) a uhly sú vecou osobných preferencií. Ak práve 
začínate, naskenujte tento QR kód a pozrite si video návod.

Potrebné náradie 
Krížový skrutkovač veľkosti 3 (PH3)

V balení 
2x Viazanie 
2x Offset montážne disky 
8x Skrutiek

VAROVANIE: Vibrácie, zmeny teplôt a prehnutie dosky môžu uvoľniť 
montážne skrutky a iné súčiastky. Pred každým jazdením sa uistite, že 
sú všetky skrutky dotiahnuté, a skontrolujte, či sú račne a komponenty 
funkčné.

Montáž viazania
1. Ak má váš model viazania podložku (footbed) po celej dĺžke, 
odstráňte ju, aby ste sa dostali k montážnemu disku. Model Fuse 
vyžaduje odskrutkovanie.
2. Orientujte montážny disk podľa typu inzertov na vašom snowboarde 
(4×4 alebo Channel). Otočte ho o 180°, aby ste zmenšili presah špičky 
alebo päty.
3. Otočte disk do požadovaného uhla. Každý zárez znamená 3°.
4. Namontujte viazanie na snowboard pomocou dodaných skrutiek. 
Račne by mali byť na vonkajšej strane nohy, keď ste vo viazaní.
5. Vložte topánku do viazania a skontrolujte, či je vycentrovaná voči 
doske. Ak nie, povoľte skrutky a znovu nastavte disk (pozri bod 2).
6. Vráťte podložku (footbed) na miesto (ak je to potrebné).

Nastavenie strapov (Straps)
1. Povoľte strapy na oboch stranách a vložte topánku do viazania. 
Fusion Straps sú navrhnuté tak, aby sedeli cez hornú časť topánky; 
Hybrid Straps majú oddelený predný strap (toe strap), ktorý by mal ísť 
cez roh topánky.
2. Vycentrujte strapy cez topánku.
3. Zaistite pracky QuickSet na vnútornej strane a upravujte Locking 
System Ratchets, kým strapy nebudú priliehať, ale nebudú príliš tesné.
4. Nastavte polohu strapu. Modely vybavené LSR 2.0 sa automaticky 
zaistia, len čo prestanete nastavovať račňu. Ak máte model s 
pôvodnými prackami LSR, uzamknite nastavenia zatlačením páčky na 
každej račni nadol.

Prispôsobenie Highbacku
1. Highback na modeloch NX2 a Fuse možno tiež namontovať viac 
dopredu alebo dozadu pre jemné doladenie presahu päty/špičky. 
Pred ladením odstráňte skrutky a matice a pred utiahnutím ich vráťte 
späť.
2. Zvýšenie náklonu dopredu (forward lean) na vašom highbacku 
poskytuje agresívnejšiu kontrolu na hrane pri päte (heelside). 
Pre nastavenie: otočte kolieskom na Snaplocku.

Používanie viazania 
Rýchle nastupovanie (Speed Entry)
1. Potiahnite Snaplock nadol.
2. Sklopte highback dozadu.
3. Vsuňte topánku dovnútra (špičkou napred).
4. Vytiahnite highback nahor.
5. Zatvorte Snaplock.
Vystupovanie (Exit)
1. Potiahnite Snaplock nadol.
2. Sklopte highback dozadu.
3. Vysuňte topánku von (pätou napred).

Tipy
� Na rovinatejších miestach sa pred nastupovaním otočte smerom dolu 
svahom (na hranu pri päte / heel edge).
� Na strmších miestach sa pred nastupovaním otočte smerom do 
svahu (na hranu pri špičke / toe edge).
� Ak si to podmienky vyžadujú, môžete na nastupovanie a 
vystupovanie použiť aj račne – rovnako ako pri bežnom viazaní.

Pripevnenie poistného remienka (Leash) 
Pripevnite poistný remienok (leash) k prednému viazaniu tu. Pripnite 
ho k topánke zakaždým, keď idete jazdiť.

Руководство пользователя FLOW DESIGN

Перед началом 
Ширина стойки (stance) и углы — это дело личных предпочтений. 
Если вы только начинаете, отсканируйте этот QR-код, чтобы 
посмотреть видеоурок.

Необходимые инструменты 
Крестовая отвертка размера 3 (PH3)

В комплекте 
2x Крепления 
2x Монтажных диска Offset 
8x Винтов

ВНИМАНИЕ: Вибрация, перепады температур и гибкость доски 
могут ослабить крепежные винты и другие детали. Убедитесь, что 
все винты затянуты перед каждым катанием, и проверяйте 
исправность баклей и компонентов.

Установка креплений
1. Если ваша модель креплений имеет полноразмерную накладку 
базы (footbed), снимите ее, чтобы получить доступ к монтажному 
диску. Модель Fuse требует отвинчивания накладки.
2. Сориентируйте монтажный диск в соответствии с типом 
закладных вашего сноуборда (4×4 или Channel). Поверните его на 
180°, чтобы уменьшить свисание носка или пятки.
3. Поверните диск на желаемый угол. Каждое деление 
соответствует 3°.
4. Установите крепление на сноуборд, используя входящие в 
комплект винты. Бакли (ratchets) должны находиться с внешней 
стороны стопы, когда вы встегнуты.
5. Поставьте ботинок в крепление и проверьте, отцентрован ли он 
относительно доски. Если нет, ослабьте винты и отрегулируйте 
диск заново (см. пункт 2).
6. Верните накладку (footbed) на место (если применимо).

Регулировка стрепов (Straps)
1. Ослабьте стрепы с обеих сторон и поставьте ботинок в 
крепление. Fusion Straps созданы так, чтобы лежать поверх 
ботинка; Hybrid Straps имеют отдельный носочный стреп (toe 
strap), который должен проходить поверх угла/носка ботинка.
2. Отцентруйте стрепы на ботинке.
3. Зафиксируйте пряжки QuickSet с внутренней стороны и 
отрегулируйте бакли Locking System Ratchets, пока стрепы не 
будут прилегать плотно, но не слишком туго.
4. Зафиксируйте положение стрепа. Модели с LSR 2.0 
заблокируются автоматически, как только вы перестанете 
регулировать баклю. Если у вас модель с оригинальными баклями 
LSR, зафиксируйте настройки, опустив рычажок на каждой бакле 
вниз.

Настройка хайбека (Highback)
1. Хайбек на моделях NX2 и Fuse также можно установить ближе 
вперед или назад для точной настройки вылета пятки/носка. 
Снимите винты и гайки перед настройкой и установите их обратно 
перед затяжкой.
2. Увеличение наклона хайбека (forward lean) обеспечивает более 
агрессивный контроль на заднем канте (heelside). 
Для регулировки: покрутите колесико на Snaplock.

Использование креплений 
Быстрое встегивание (Speed Entry)
1. Потяните вниз рычаг Snaplock.
2. Откиньте хайбек назад.
3. Вставьте ботинок внутрь (сначала носок).
4. Поднимите хайбек вверх.
5. Защелкните Snaplock.
Выстегивание (Exit)
1. Потяните вниз рычаг Snaplock.
2. Откиньте хайбек назад.
3. Выньте ботинок (сначала пятку).

Советы
� На более пологих участках встаньте лицом вниз по склону (на 
задний кант / heel edge) перед встегиванием.
� На более крутых участках встаньте лицом вверх по склону (на 

Manual de Usuario FLOW DESIGN

Antes de Empezar 
El ancho del stance y los ángulos son una preferencia personal. Si 
estás empezando, escanea este código QR para ver un vídeo tutorial.

Herramientas Necesarias 
Destornillador Phillips del nº 3 (PH3)

Uporabniški priročnik FLOW DESIGN

Preden začnete 
Širina stance-a (postavitve) in koti so stvar osebnih preferenc. Če ste 
šele na začetku, skenirajte to QR kodo za ogled video vadnice.

Potrebno orodje 
Križni izvijač velikosti 3 (PH3)

V škatli 
2x Vezi 
2x Offset montažna diska 
8x Vijaki

OPOZORILO: Vibracije, temperaturne spremembe in upogib (flex) 
deske lahko zrahljajo pritrdilne vijake in druge dele. Pred vsako vožnjo 
se prepričajte, da so vsi vijaki tesno priviti, in preverite, ali roglji 
(ratchets) in komponente delujejo pravilno.

Montaža vezi
1. Če ima vaš model vezi podlogo (footbed) po celotni dolžini, jo 
odstranite, da dostopate do montažnega diska. Model Fuse zahteva 
odvijanje.
2. Usmerite montažni disk glede na tip insertov na vaši snežni deski 
(4×4 ali Channel). Obrnite ga za 180°, da zmanjšate previs prstov ali 
pete.
3. Obrnite disk na želeni kot. Vsaka zareza je 3°.
4. Montirajte vez na snežno desko z uporabo priloženih vijakov. Roglji 
naj bodo na zunanji strani vaše noge, ko ste v vezi.
5. Postavite čevelj v vez in preverite, ali je centriran na deski. Če ne, 
popustite vijake in ponovno nastavite disk (glejte točko 2).
6. Namestite podlogo (footbed) nazaj (kjer je to primerno).

Nastavitev trakov (Straps)
1. Popustite trakove na obeh straneh in postavite čevelj v vez. Fusion 
Straps so zasnovani tako, da se prilegajo čez zgornji del čevlja; Hybrid 
Straps imajo ločen trak za prste (toe strap), ki mora iti čez vogal čevlja.
2. Centrirajte trakove čez čevelj.
3. Zaklenite zaponke QuickSet na notranji strani in nastavljajte Locking 
System Ratchets, dokler trakovi niso tesni, vendar ne preveč 
zategnjeni.
4. Nastavite položaj traku. Modeli, ki imajo LSR 2.0, se bodo samodejno 
zaklenili takoj, ko prenehate z nastavljanjem roglja. Če imate model z 
originalnimi zaponkami LSR, zaklenite nastavitve s pritiskom vzvoda 
navzdol na vsakem roglju.

Prilagoditev Highbacka
1. Highback na modelih NX2 in Fuse se lahko namesti tudi bolj naprej ali 
nazaj za natančno nastavitev previsu pete/prstov. 
Odstranite vijake in matice pred natančno nastavitvijo in jih namestite 
nazaj pred zategovanjem.
2. Povečanje naklona naprej (forward lean) na vašem highbacku 
omogoča agresivnejši nadzor na petni strani (heelside). 
Za nastavitev: zavrtite kolešček na Snaplocku.

Uporaba vezi 
Hiter vstop (Speed Entry)
1. Povlecite Snaplock navzdol.
2. Nagnite highback nazaj.
3. Potisnite čevelj noter (najprej sprednja noga).
4. Povlecite highback navzgor.
5. Zaprite Snaplock.
Izhod (Exit)
1. Povlecite Snaplock navzdol.
2. Nagnite highback nazaj.
3. Potisnite čevelj ven (najprej zadnja noga).

Nasveti
� Na bolj ravnih predelih se pred vstopom obrnite navzdol po hribu 
(petni rob / heel edge).
� Na bolj strmih predelih se pred vstopom obrnite navzgor po hribu 
(prstni rob / toe edge).
� Če to zahtevajo razmere, lahko za vstop in izstop uporabite tudi 
roglje – tako kot pri običajnem vezu.

Pritrditev Varnostnega Povodca (Leash) 
Pritrdite varnostni povodec (leash) na vaše sprednje vezi tukaj. 
Pripnite ga na čevelj vsakič, ko se odpravite na deskanje.

FLOW DESIGN Användarmanual

Innan du börjar 
Stance-bredd och vinklar är en fråga om personlig preferens. Om du 
precis har börjat, skanna denna QR-kod för att se en videohandledning.

Verktyg som behövs 
Krysspårsskruvmejsel storlek 3 (PH3)

I lådan 
2x Bindningar 
2x Offset Monteringsdiskar 
8x Skruvar

VARNING: Vibrationer, temperaturförändringar och brädans flex kan 

FLOW DESIGN 사용�설명서

시작하기�전에 
스탠스(stance) 폭과�앵글(각도)은�개인�취향에�따라�다릅니다. 이제�막�시작하는 
경우, 이 QR 코드를�스캔하여�튜토리얼�영상을�시청하세요.

필요한�도구 
사이즈 � 십자�드라이버 (PH�)

구성품 
�x 바인딩 
�x 오프셋�마운팅�디스크 (Offset Mounting Disks) 

dēļa. Ja nē, atlaidiet skrūves un noregulējiet disku no jauna (skatīt 2. 
punktu).
6. Novietojiet atpakaļ pēdas pamatni (kur tas ir piemērojams).

Siksnu (Straps) regulēšana
1. Atlaidiet siksnas abās pusēs un ievietojiet zābaku stiprinājumā. 
Fusion Straps ir paredzētas, lai atrastos virs zābaka augšdaļas; Hybrid 
Straps ir atsevišķa purngala siksna (toe strap), kurai jāiet pāri zābaka 
stūrim.
2. Centrējiet siksnas virs zābaka.
3. Nobloķējiet QuickSet sprādzes iekšpusē un regulējiet Locking 
System Ratchets, līdz siksnas ir cieši piegulošas, bet ne pārāk stingras.
4. Fiksējiet savu siksnu pozīciju. Modeļi ar LSR 2.0 automātiski 
nobloķēsies, tiklīdz pārtrauksiet regulēt sprūdratu. Ja jums ir modelis ar 
oriģinālajām LSR sprādzēm, nobloķējiet iestatījumus, nospiežot uz leju 
sviru uz katra sprūdrata.

Highback pielāgošana
1. Highback uz NX2 un Fuse modeļiem var uzstādīt arī tālāk uz priekšu 
vai atpakaļ, lai precīzi noregulētu papēža/purngala pārkari. 
Pirms precīzās regulēšanas izņemiet skrūves un uzgriežņus un pirms 
pievilkšanas ievietojiet tos atpakaļ.
2. Highback slīpuma uz priekšu (forward lean) palielināšana nodrošina 
agresīvāku vadāmību uz papēža kantes (heelside). 
Lai regulētu: pagrieziet ripu uz Snaplock.

Stiprinājumu lietošana 
Ātrā iekāpšana (Speed Entry)
1. Velciet uz leju Snaplock.
2. Atgāziet highback atpakaļ.
3. Ieslidiniet zābaku iekšā (ar priekšējo pēdas daļu pa priekšu).
4. Velciet highback uz augšu.
5. Aizveriet Snaplock.
Izkāpšana (Exit)
1. Velciet uz leju Snaplock.
2. Atgāziet highback atpakaļ.
3. Izslidiniet zābaku ārā (ar aizmugurējo pēdas daļu pa priekšu).

Padomi
� Līdzenākās vietās pirms iekāpšanas nostājieties ar seju uz leju pa 
nogāzi (uz papēža kantes / heel edge).
� Stāvākās vietās pirms iekāpšanas nostājieties ar seju uz augšu pa 
nogāzi (uz purngala kantes / toe edge).
� Ja apstākļi to pieprasa, iekāpšanai un izkāpšanai varat izmantot arī 
sprūdratus – tāpat kā parastam stiprinājumam.

Drošības saites (Leash) piestiprināšana 
Piestipriniet drošības saiti (leash) pie sava priekšējā stiprinājuma šeit. 
Pievienojiet to savam zābakam katru reizi, kad dodaties braukt.

3. Užfiksuokite QuickSet sagtis vidinėje pusėje ir reguliuokite Locking 
System Ratchets, kol dirželiai priglus, bet nebus per stipriai suveržti.
4. Nustatykite dirželio padėtį. Modeliai su LSR 2.0 užsirakins 
automatiškai, kai tik nustosite reguliuoti mechanizmą. Jei turite modelį 
su originaliomis LSR sagtimis, užfiksuokite nustatymus nuspausdami 
svirtelę ant kiekvienos sagties.

Highback pritaikymas
1. NX2 ir Fuse modelių highback (atlošas) taip pat gali būti 
montuojamas labiau į priekį arba atgal, kad būtų galima tiksliai 
sureguliuoti kulno / pirštų išsikišimą. 
Prieš reguliavimą nuimkite varžtus ir veržles, o prieš priverždami – 
įdėkite atgal.
2. Padidinus highback pasvirimą į priekį (forward lean), užtikrinama 
agresyvesnė kontrolė čiuožiant kulnais (heelside). 
Norėdami sureguliuoti: pasukite ratuką ant Snaplock.

Apkaustų naudojimas 
Greitas įlipimas (Speed Entry)
1. Patraukite Snaplock žemyn.
2. Atlenkite highback atgal.
3. Įliuozkite batu į vidų (pirmiausia priekine pėdos dalimi).
4. Pakelkite highback į viršų.
5. Užfiksuokite Snaplock.
Išlipimas (Exit)
1. Patraukite Snaplock žemyn.
2. Atlenkite highback atgal.
3. Ištraukite batą (pirmiausia kulną/galinę pėdos dalį).

Patarimai
� Lygesnėse vietose prieš įlipdami atsistokite veidu į nuokalnę (kulno 
briauna / heel edge).
� Statesnėse vietose prieš įlipdami atsistokite veidu į kalną (pirštų 
briauna / toe edge).
� Jei sąlygos reikalauja, įlipimui ir išlipimui galite naudoti ir sagtis 
(ratchets) – lygiai taip pat, kaip įprastuose apkaustuose.

Apsauginio dirželio (Leash) tvirtinimas 
Pritvirtinkite apsauginį dirželį (leash) prie priekinio apkausto čia. 
Prijunkite jį prie bato kaskart, kai einate čiuožti.

1. L-highback fuq il-mudelli NX2 u Fuse jista' jiġi mmuntat ukoll aktar 'il 
quddiem jew lura biex tirfina l-overhang tal-għarqub/swaba'. 
Neħħi l-viti u l-ġewż qabel l-irfinar, u poġġihom lura qabel tissikka.
2. Iż-żieda tal-forward lean (inklinazzjoni 'l quddiem) fuq l-highback 
tiegħek tagħti kontroll aktar aggressiv fuq in-naħa tal-għarqub 
(heelside). 
Biex taġġusta: dawwar id-dial fuq is-Snaplock.

Kif Tuża l-Bindings Tiegħek 
Dħul Mgħaġġel (Speed Entry)
1. Iġbed is-Snaplock 'l isfel.
2. Mejjel l-highback lura.
3. Żerżaq il-boot 'il ġewwa (is-sieq ta' quddiem l-ewwel).
4. Iġbed l-highback 'il fuq.
5. Aqleb is-Snaplock biex tagħlaq.
Ħruġ (Exit)
1. Iġbed is-Snaplock 'l isfel.
2. Mejjel l-highback lura.
3. Żerżaq il-boot 'il barra (is-sieq ta' wara l-ewwel).

Pariri
� F'żoni aktar ċatti, wiċċek għandu jkun 'l isfel lejn l-għolja (tarf 
tal-għarqub/heel edge) qabel tidħol.
� F'żoni aktar wieqfa, wiċċek għandu jkun 'il fuq lejn l-għolja (tarf 
tas-swaba'/toe edge) qabel tidħol.
� Jekk il-kundizzjonijiet jitolbu dan, tista' tuża wkoll ir-ratchets biex 
tidħol u toħroġ – l-istess bħal f'binding normali.

It-twaħħil tal-Leash 
Waħħal leash (ċinga tas-sigurtà) mal-binding ta' quddiem tiegħek 
hawn. Qabbadha mal-boot tiegħek kull darba li tmur irkib.

Używanie wiązań 
Szybkie wpinanie (Speed Entry)
1. Pociągnij Snaplock w dół.
2. Odchyl highback do tyłu.
3. Wsuń but do środka (najpierw przednia część stopy).
4. Pociągnij highback do góry.
5. Zamknij Snaplock.
Wypinanie (Exit)
1. Pociągnij Snaplock w dół.
2. Odchyl highback do tyłu.
3. Wysuń but na zewnątrz (najpierw tylna część stopy/pięta).

Wskazówki
� Na bardziej płaskich terenach, przed wpięciem ustaw się twarzą w 
dół stoku (krawędź tylna / heel edge).
� Na bardziej stromych terenach, przed wpięciem ustaw się twarzą w 
górę stoku (krawędź przednia / toe edge).
� Jeśli warunki tego wymagają, możesz również używać pompek do 
wpinania i wypinania – tak jak w zwykłym wiązaniu.

Mocowanie smyczy (Leash) 
Przymocuj smycz (leash) do przedniego wiązania w tym miejscu. 
Przypinaj ją do buta za każdym razem, gdy idziesz jeździć.

3. Desliza a bota para dentro (pé da frente primeiro).
4. Puxa o highback para cima.
5. Fecha o Snaplock.
Saída (Exit)
1. Puxa o Snaplock para baixo.
2. Reclina o highback para trás.
3. Desliza a bota para fora (pé de trás primeiro).

Dicas
� Em áreas mais planas, vira-te para a descida (canto do calcanhar / 
heel edge) antes de entrar.
� Em áreas mais íngremes, vira-te para a subida (canto dos dedos / toe 
edge) antes de entrar.
� Se as condições o exigirem, também podes usar os ratchets para 
entrar e sair – tal como numa fixação normal.

Prender o Leash 
Prende um leash (correia de segurança) à tua fixação dianteira aqui. 
Liga-o à tua bota cada vez que fores fazer snowboard.

En la Caja 
2x Fijaciones 
2x Discos de montaje Offset 
8x Tornillos

ADVERTENCIA: La vibración, los cambios de temperatura y la flexión 
de la tabla pueden aflojar los tornillos de montaje y otros 
componentes. Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados 
antes de cada sesión y comprueba que las carracas y los 
componentes funcionen correctamente.

Monta tus Fijaciones
1. Si tu modelo de fijación tiene una plantilla de cuerpo entero, retírala 
para acceder al disco de montaje. El modelo Fuse requiere 
desatornillarla.
2. Orienta el disco de montaje según el tipo de insertos de tu tabla de 
snowboard (4×4 o Channel). Gíralo 180° para reducir el saliente de la 
puntera o del talón.
3. Rota el disco hasta el ángulo deseado. Cada muesca equivale a 3°.
4. Monta la fijación en tu tabla de snowboard utilizando los tornillos 
suministrados. Las carracas deben quedar en la parte exterior del pie 
cuando estés dentro de la fijación.
5. Coloca la bota en la fijación y comprueba que esté centrada sobre la 
tabla. Si no es así, afloja los tornillos y vuelve a ajustar el disco (ver 
punto 2).
6. Vuelve a colocar la plantilla (si corresponde).

Ajusta tus Straps
1. Afloja los straps de ambos lados y coloca la bota dentro de la 
fijación. Los Fusion Straps están diseñados para asentarse sobre la 
parte superior de la bota; los Hybrid Straps presentan un strap de 
puntera separado que debe ir sobre la esquina de la bota.
2. Centra los straps sobre la bota.
3. Cierra los cierres QuickSet en el interior y ajusta las Locking System 
Ratchets hasta que los straps estén ceñidos pero no demasiado 
apretados.
4. Fija la posición de tu strap. Los modelos con LSR 2.0 se bloquearán 
automáticamente en cuanto dejes de ajustar la carraca. Si tienes un 
modelo con las carracas LSR originales, bloquea tu configuración 
empujando hacia abajo la palanca de cada carraca.

Personaliza tu Highback
1. El highback en los modelos NX2 y Fuse también se puede montar 
más adelante o más atrás para ajustar con precisión el saliente del 
talón/puntera. 
Retira los tornillos y tuercas antes de ajustar y vuelve a colocarlos 
antes de apretar.
2. Aumentar la inclinación frontal (forward lean) de tu highback ofrece 
un control más agresivo sobre los talones. 
Para ajustar: gira el dial en el Snaplock.

Usando tus Fijaciones 
Entrada Rápida (Speed Entry)
1. Tira hacia abajo del Snaplock.
2. Reclina el highback.
3. Desliza la bota hacia dentro (el pie delantero primero).
4. Tira del highback hacia arriba.
5. Cierra el Snaplock. 
Salida
1. Tira hacia abajo del Snaplock.
2. Reclina el highback.
3. Desliza la bota hacia fuera (el pie trasero primero).

Consejos
� En zonas más planas, colócate mirando hacia abajo de la pendiente 
(canto de talones) antes de entrar.
� En zonas más empinadas, colócate mirando hacia arriba de la 
pendiente (canto de punteras) antes de entrar.
� Si las condiciones lo exigen, también puedes usar las carracas para 
entrar y salir, igual que en una fijación normal.

Colocando la Correa de Seguridad 
Sujeta una correa de seguridad a tu fijación delantera aquí. Conéctala 
a tu bota cada vez que vayas a hacer snowboard.

�x 나사

경고: 진동, 온도�변화�및�보드의�휘어짐(flex)으로�인해�마운팅�나사와�기타 
하드웨어가�느슨해질�수�있습니다. 라이딩�전�항상�모든�나사가�꽉�조여져�있는지 
확인하고, 라쳇과�부품이�정상�작동하는지�점검하세요.

바인딩�장착하기
�. 바인딩�모델에�전체�길이의�풋베드(footbed)가�있는�경우, 마운팅�디스크에 
접근하기�위해�이를�제거하세요. Fuse 모델은�나사를�풀어야�합니다.
�. 스노우보드의�인서트�타입(�x� 또는 Channel)에�맞춰�마운팅�디스크의�방향을 
잡으세요. 토(발가락) 또는�힐(뒤꿈치) 오버행(overhang)을�줄이기�위해 ���° 
뒤집을�수�있습니다.
�. 디스크를�원하는�각도로�회전시키세요. 각�눈금은 �°입니다.
�. 제공된�나사를�사용하여�바인딩을�스노우보드에�장착하세요. 바인딩�착용�시 
라쳇이�발�바깥쪽에�위치해야�합니다.
�. 부츠를�바인딩에�넣고�보드�중앙에�위치하는지�확인하세요. 그렇지�않다면 
나사를�풀고�디스크를�재조정하세요(�번�항목�참조).
�. 풋베드를�제자리에�다시�놓으세요(해당되는�경우).

스트랩(Straps) 조절하기
�. 양쪽�스트랩을�풀고�부츠를�바인딩에�넣으세요. Fusion Straps는�부츠�상단에 
위치하도록�설계되었습니다. Hybrid Straps는�부츠�모서리�위로�와야�하는�별도의 
토�스트랩(toe strap)이�있습니다.
�. 스트랩을�부츠�중앙에�맞추세요.
�. 안쪽의 QuickSet 버클을�잠그고, 스트랩이�편안하게�맞되�너무�꽉�조이지�않을 
때까지 Locking System Ratchets를�조절하세요.
�. 스트랩�위치를�고정하세요. LSR �.�이�장착된�모델은�라쳇�조절을�멈추는�즉시 
자동으로�잠깁니다. 기존 LSR 버클이�있는�모델의�경우, 각�라쳇의�레버를�아래로 
눌러�설정을�고정하세요.

하이백(Highback) 커스텀하기
�. NX� 및 Fuse 모델의�하이백은�힐/토�오버행을�미세�조정하기�위해�앞뒤로 
위치를�이동하여�장착할�수�있습니다. 
미세�조정�전에�나사와�너트를�제거하고, 조이기�전에�다시�제자리에�놓으세요.
�. 하이백의�포워드�린(forward lean)을�높이면�힐사이드(heelside) 컨트롤이 
더욱�공격적으로�변합니다. 
조절�방법: Snaplock의�다이얼을�돌리세요.

바인딩�사용법 
스피드�엔트리 (Speed Entry - 빠른�착용)
�. Snaplock을�아래로�당기세요.
�. 하이백을�뒤로�젖히세요.
�. 부츠를�밀어�넣으세요(앞발부터).
�. 하이백을�위로�당기세요.
�. Snaplock을�닫으세요.
탈착 (Exit)
�. Snaplock을�아래로�당기세요.
�. 하이백을�뒤로�젖히세요.
�. 부츠를�밖으로�빼세요(뒷발부터).

팁
• 평평한�곳에서는�착용�전�경사면�아래쪽(힐�엣지/heel edge)을�향해�서세요.
• 가파른�곳에서는�착용�전�경사면�위쪽(토�엣지/toe edge)을�향해�서세요.
• 상황에�따라�일반�바인딩처럼�라쳇을�사용하여�신고�벗을�수도�있습니다.

리쉬(Leash) 연결하기 
앞쪽�바인딩의�이�위치에�리쉬(leash)를�부착하세요. 라이딩을�할�때마다�부츠에 
연결하세요.

lossa monteringsskruvar och annan hårdvara. Se till att alla skruvar är 
ordentligt åtdragna före varje åksession, och kontrollera att spärrar 
(ratchets) och komponenter är i fungerande skick.

Montera dina bindningar
1. Om din bindningsmodell har en fotbädd (footbed) i full längd, ta bort 
den för att komma åt monteringsdisken. Fuse-modellen kräver att du 
skruvar loss den.
2. Orientera monteringsdisken enligt din snowboards insatstyp (4×4 
eller Channel). Vänd den 180° för att minska överhänget för antingen 
tån eller hälen.
3. Rotera disken till önskad vinkel. Varje hack är 3°.
4. Montera bindningen på din snowboard med hjälp av de medföljande 
skruvarna. Spärrarna (ratchets) ska vara på utsidan av din fot när du 
står i bindningen.
5. Placera pjäxan i bindningen och kontrollera att den är centrerad över 
brädan. Om inte, lossa skruvarna och justera disken igen (se punkt 2).
6. Sätt tillbaka fotbädden (om tillämpligt).

Justera dina Straps
1. Lossa strapsen på båda sidor och placera pjäxan i bindningen. Fusion 
Straps är utformade för att sitta över toppen av pjäxan; Hybrid Straps 
har en separat tåstrap (toe strap) som ska gå över hörnet på pjäxan.
2. Centrera strapsen över pjäxan.
3. Lås QuickSet-spännena på insidan och justera Locking System 
Ratchets tills strapsen sitter åt, men inte för hårt.
4. Ställ in din strap-position. Modeller med LSR 2.0 låser sig 
automatiskt så snart du slutar justera spärren. Om du har en modell 
med de ursprungliga LSR-spännena, lås dina inställningar genom att 
trycka ner spaken på varje spärr.

Anpassa din Highback
1. Highbacken på NX2- och Fuse-modellerna kan också monteras 
längre fram eller bak för att finjustera häl-/tå-överhänget.
Ta bort skruvar och muttrar före finjustering, och sätt tillbaka dem 
innan du drar åt.
2. Att öka framåtlutningen (forward lean) på din highback ger mer 
aggressiv kontroll på hälsidan (heelside). 
För att justera: snurra på ratten på Snaplock.

Användning av dina bindningar 
Snabbt Insteg (Speed Entry)
1. Dra ner Snaplock.
2. Fäll highbacken bakåt.
3. Skjut in pjäxan (främre foten först).
4. Dra upp highbacken.
5. Fäll Snaplock i stängt läge.
Utgång (Exit)
1. Dra ner Snaplock.
2. Fäll highbacken bakåt.
3. Skjut ut pjäxan (bakre foten först).

Tips
� På plattare områden, vänd dig nedåt backen (hälkant/heel edge) före 
insteg.
� På brantare områden, vänd dig uppåt backen (tåkant/toe edge) före 
insteg.
� Om förhållandena kräver det, kan du också använda spärrarna 
(ratchets) för att ta dig i och ur – precis som med en vanlig bindning.

Fästa Leash 
Fäst en leash (fångrem) på din främre bindning här. Anslut den till din 
pjäxa varje gång du åker.

3. Glisează boot-ul în afară (piciorul din spate primul).
Sfaturi
� În zonele mai plate, stai cu fața la vale (cantul de călcâie / heel edge) 
înainte de a intra în legături.
� În zonele mai abrupte, stai cu fața la deal (cantul de vârfuri / toe 
edge) înainte de a intra în legături.
� Dacă condițiile o cer, poți folosi și clicheții (ratchets) pentru a intra și 
a ieși – exact ca la o legătură normală.

Atașarea Leash-ului 
Atașează un leash (chingă de siguranță) la legătura din față aici. 
Conectează-l la boot de fiecare dată când mergi să te dai.

передний кант / toe edge) перед встегиванием.
� Если условия того требуют, вы также можете использовать 
бакли для входа и выхода — так же, как в обычных креплениях.

Крепление лиша (Leash) 
Прикрепите лиш (страховочный ремешок) к вашему переднему 
креплению здесь. Пристегивайте его к ботинку каждый раз, когда 
идете кататься.
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